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>4 kiömlött maĉ oA. ma.
Mély megrendüléssel olvassuk a 

hivatalos helyről adott tájékozta­
tást, amely sze.rint a ruszin terüle­
tek megszállásával kapcsolatban a 
honvédségnek összesen 7 2 h a ­
lo t t ,  164 s e b e s ü l t ,  3 e 1- 
t ü n t  é s  2 fő  f o g o l y  vesz­
tesége volt.

Ö ahogy olvassuk, az ezeréves 
magyar történelem fá jó, de egy­
ben felemelő és örök élettel biz­
tató eseményei idéződnek elénk 
Hegy hányszor, de hánjszor kel­
lett ennek a nepek országutjára 
állított szegény niagvar hazánk 
nak egyes vidékéit újra meg újra 
vérrel öntöznünk, hogy ismét a 
szabadság virága szökkenjék ki 
belőlük. S hegy megint elmond­
hassuk: ez a miénk volt s az is 
marad!

Mert az volt ezer évnél is több 
ideje, S nem is fegyverrel vették 
el tőlünk, hanem a nagy világhá­
ború legnagyobb szélhámosai kap­
ták meg árulásuk jutalmául s kul­
logtak áldott vidékére, mint az éj­
szaka martalócai.

Most nehéz volt otthagyníok, 
mint a bitorlónak nem könnyű á t­
engedni a más javait, amikből 
előnye és jómódja származott. I)e 
menniök kellett, mert hclyzelük 
tarthatatlan volt, mint a kárté­
kony duvadé a termő vidéken.

A magyar honvéd szuronya tá­
volította el őket s vére tüntette el 
nyomukat. De az a frissen ontott 
vér a magyar homlokokról is le­
mosta most a gyalázatot, hogy le­
hetett idő, amikor azok a schon- 
miak e szent földre settenkedhet­
t e k . . .  Köszön lük drága, hős 
fiainknak 1 • • •

A falu. éáték&Meá.
felkarolásáról, a nemzeti erőtarta­
lék kincsei feltárásának fontossá- 
gáról szólott ismét a tiszáninneni 
református egyház főpapja. A 
F a  1 u - G a z d a s z ö v e t s é g  és a 
V a s á r n a p ,  mint a falu értékei­
nek régi pártfogója, őszinte öröm­
mel üdvözli ezeket a szavakat, 
megemlítve, hogy a falusi értékek

képzésének pompásan bevált intéz­
ménye, a sárospataki népfőiskola 
közlmsznu munkásságát ereje tel­
jéből támogatni iparkodik. Ez a 
kérdés azonban túlnő immár az 
egyházi és világi tényezők, egye­
sületek és intézmények hatáskö­
rén; azt kell mondanunk, hogy a 
magyar értékek felkarolásának 
ügyét á l l a m i  m o n o p ó l iu m -  
m á kell tenni. Ugyanakkor, ami­
kor meg kell akadályozni a szel­
lemi proletariátus keletkezését és 
az elhelyezkedni nem tudó képzett

A r ó m a i lá to g a tá s
Az európai politikának nagyje-1 

R-ntoségvi eseménye volt Telek' Pál I 
gróf miniszterelnök és Csáky Ist- j 
ván gróf kiilügyminiszter római 
látogatása. A magyar államférfiak 
utazása természetesen nem hozott 
meglepetést, hiszen Európaszerte 
közismert tény az, hogy Magyar- 
ország és Olaszország között évti­
zedes cs bensőséges barátság áll 
fenn és hogy a magyar nép csak 
hálával és szeretette! gondol Olasz­
országra és a Dúcéra, aki elsőnek 
ismerte el a. magyar igazság érvé­
nyesítésének fontosságát. A ma­
gyar miniszterelnök és külügymi­
niszter utazásának jelentőségét az 
a tény fokozza, hogy

ez a látogatás újabb alkuimul 
szolgált a két állam és nép 
közti barátság erőteljes ki­

fejezésére.
A miniszterelnök és külügymi­

niszter fogadtatása, a tömegek 
lelkes ünneplése és az elhangzott 
pohárköszöntők fényes bizonysá­
gai annak, hogy Magyarországot 
és Olaszországot nem pillanatnyi 
hangulatok, vagy múló érdekek, 
hanem évszázados érzések állítják 
egymás mellé és teszik meg az 
európai békéért, az. igazság érvé­

A b a r á í s á g  p o f i á r k ö s s ö n f ö i
Az első pohárköszöntőt Musso­

lini miniszterelnök mondotta, aki 
történelmi jelentőségű beszédében

BESZÉLŐ SZÁ M O K
A háromesztendős spanyol polgárháború halottainak számát a két ol­
dalon mintegy 1,200.00 0 f ő r e  becsülik. Ezek közül 450.000 
katona, 750.000 pedig polgári lakos. A katonai veszteségből a nem­
zetiekre 130.000 halott jut. A két fél veszteségének nagy különbségét 
F r a n c o  tábornok csapatainak megsemmisítő tüzérségi és légi 

fölényével magyarázzák.

rámutatott arra, hogy Róma népG 
azzal a m<deg barátsággal és szere­
tettel fogadta a magyar miniszter* 
elnököt és külügyminisztert, 
amelynek mindenkor bizonyságát 
adta és amely az olasz népet a ma­
gyar nemzethez fűzi. Őrömét fe­
jezte ki afelett, hogy Magyaror- 
szag javára helyrcállittattak az 
igazságnak azok az alapelvei, 
amelyeknek elismerését Olaszor­
szág régen és állhatatosam. köve- 
telte. Hangsúlyozta,, hogy a két 
nemzet közti kapcsolatoknak 
alapja az a  határozott akarat-

I emberek túltengésének gátat kell 
vetni, minden eszközzel lehetővé 
kell tenni azt a valóban tehetséges, 
tudnivágyó falusi gyermekek szá­
mára, hogy a bennük rejlő te­
hetség a maga teljességében ki- 
bontakozhassék. Nem vagyunk hí­
vei annak, hogy a falu közepes te­
hetségei iskolákat végezve elsza­
kadjanak a falutól, amely azután 
a tehetséges és okos emberektől 
kifosztottan senyvedjen tovább, 
mert odahaza a faluban még na­
gyobb szükség van a tehetséges,

nyesítéséért folyó harc együttérző, 
ha kell: együttvérzö bajtársaivá.

F é n y e s  é s  le lk e s  
f o g a t l i a lá s

Az ünnepies látogatásról az 
alábbiakban számolunk be:

Teleki Pál gróf miniszterelnök és 
Csáky István gróf külügyminiszter 
április 17-én reggel utazott el Buda­
pestről. Búcsúztatásukon a kormány 
tagjai, a magyar közélet vezető egyé­
niségei, az olasz, a nemet és a ju­
goszláv követ, jelentek meg.

Amikor a vonat a jugoszláv határ­
ra érkezett., ott a szávai báni hiva­
tal vezetője tolmácsolta a magyar ál­
lamférfiak előtt a jugoszláv kormány 
üdvözletét. Az olasz határon lezajlott 
ünnepies fogadtatás után folytatta a 
vonat útját Róma felé.

Április 18-án reggel érkezett meg 
a magyar államférfiak vonata a ma­
gyar és olasz zászlókkal pazarul feldí­
szített olasz fővárosba. A pályudva- 
ron Mussolini és Ciánét gróf olasz 
külügyminiszter fogadta Teleki Pál 
grófot és Csáky István grófot. A szi-

széles látókörű emberekre, mint a 
nagyvárosokban. Ellenben főni-- 
az, hogy a k i v é t e l e s  t e h e t ­
s é g e k  n e  k a l l ó d j a n a k  e l 
a f a l u b a n ,  vagy onnan ki kí­
vánkozva, kizárólag a politikán 
keresztül kényszerüljenek érvé­
nyesülést keresni. Fel kell kutatni 
a megfelelő, az igazi tehetségeket 
és módot kell nyújtani kinek-kinek 
arra, hogy a tudásának, tehetségé­
nek leginkább megfelelő helyen 
munkáikodhassék faluja, osztálya 
és főként hazája javára . . .

vélyes üdvözlés után a magyar állam­
férfiak az utcákon fel-orakozott, lel­
kes tömegek éljenzése közben, a ren­
delkezésükre bocsátott gépkocsikon, 
szállásukra hajtattak, majd elhelyez­
ték a magyar kormány koszorúját a 
Pantheonban, az olasz xSíévteleu Ka­
tona sirián és a fascista hősek ká­
polnájában.

Délben III. Viktor Ernáméi.
Olaszország és Albánia királya 
és Etiópia császára fogadta a 
miniszterelnököt és külügymi­
nisztert; Elena. királyné és cső 
számé pedig Teleki Pálnét fo­

gadta.
A fogadás után a királyi és császári 
pár villásreggelit adott a magyar 
vendégek tiszteletére.

Délután hat órakor Mussolini mi­
niszterelnök fogadta Teleki. Pál gróf 
miniszterelnököt és Ceáky István 
gróf külügyminisztert. A kétórás ta­
nácskozáson résztvett Cia.no gróf 
olasz külügyminiszter is. Este kilenc 
órakor a Duce a Palazzo Veneziábau 
estebédet adott a magyar ájlamfér* 
fiák tiszteletére.
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hogy egyesítsék erőiket a rend és 
béke védelmére. Rámutatott arra, 
hogy Magyarország ezt az akara. 
tá t újból bebizonyította a bolse­
vistaellenes egyezményhez történt 
csatlakozásával. Kifejtette, hogy 
Magyarország külpolitikája teljes 
összhangban van az olasz politika 
célkitűzésével, amelyet az igazság 
és bélicakarat jellemez és amelyet 

Róma— Berlin tengely és a Ju­
goszláviával való együttműködés 
irányit. Végül újból kifejezve 
Magyarország iránti megdönthe­
tetlen, barátságot, poharát a Kor­
mányzó Ür. a vendég államférfiak 

magyar kormány és a magyar 
nemzet boldogulására emelte.

Teleki Pál gróf miniszterelnök 
válaszbeszédében hálásan megkö­
szöni e a Duce különösen meleg 
szavait és azt, hogy az elmúlt hó­
napok Magyarországra kedvező 
eseményeinek bekövetkeztén esz­
tendők óta munkálkodott a Duce 
és az egész olasz nép.

— Különösen szerencsésnek ér­
zem magam, — mondotta többek 
között a miniszterelnök, — hogy 
nekem jutott osztályrészül, hogy 
Kómában élőszóval először én 
mondhatom meg Nagyméllóságod­
nak, hogy

történelmi tettéért a legsze­
rényebb magyar házacskában 
is hálával, megbecsüléssel és 
őszinte ragaszkodással emle­

getik Olaszország nevét.
Hangsúlyozta ezután a minisz­

terelnök, hogy miként Olaszország 
erős Magyarországot kíván, Ma- 
uyarországnak viszont élctérdckc, 
hogy az Olasz Birodalom hatalma 
gyorsan emelkedjék a legmaga­
sabb pontig. A miniszterelnök be­
széde további során rámutatott 
arra, hogy a kölcsönös mély ro­
konérzés és a közös érdekek hoz­
ták össze a két államot, amelyeket 
a rend fenntartására és az igazi 
béke kiépítésére irányuló erős 
akarat fognak majd együtt ta r­
tani. Semmi sem választja el a 
magyar politikát az olasz, politika 
célkitűzéseitől; Magyarország ma­
gáévá tette a tcngclypolitikát és a 
kölcsönös megbecsülés egyre job­
ban hódit Budapest és Belgrád, a 
magyarok és .iugoszlávok között. 
Végül újból köszönetét fejezve ki 
a  Duce szavaiért, poharát a király 
ós császár, családja, valamint a 
Duce egészségére és Olaszország 
egyre növekvő dicsőségére emelte.

M a g y a r - ju g o s z lá v  
m e g e g y e z é s  f e lé
A magyar államférfiak a római lá­

togatás második napján, április 19-én 
megtekintették az olasz bányászati 
kiállítást, majd résztvettok a magyar 
követségen rendezett villásreggelin.

Délután négy órakor újabb kétórás 
/ niácskozás folyt le a Palazzo Vene- 
ziában az olasz és a magyar állam­
férfiak között. A tanácskozás után 
a Duce és a magyar államférfiak 
resztvettek az olasz ifjúság hatalmas 
sportünnepélyén, majd este kilenc

A felsőhöz egyesitett bizottsága 
április 13. és 14-én tartott ülésén 
foglalkozott a második zsidójavaslat­
tal. Tasnádi Nagy András igazság­
ügyminiszter a felszólalásokra adott 
válaszában ismételten rámutatott a 
törvényjavaslat elfogadásának szük­
ségességére és hangsúlyozta, hogy az 
esetleges további engedmények az 
ország keresztény lakosságának ér­
dekeit érintik súlyosan. A bizottság 
az igazságügyminiszter nagyhatású 
felszólalása után általánosságban is, 
részleteiben is elfogadta — a Vasár­
nap legutóbbi számában ismertetett 
módosításokkal — a törvényjavasla­
tot.

A felsöház április 15-iki ülésén 
kezdte meg a törvényjavaslat, illetve 

törvényjavaslat elfogadásáról szó'ó
bizottsági jelentés tárgyalását.

A felsőházi vita során elhangzott 
felszólalásokra Teleki Pál gróf mi­
niszterelnök válaszolt és hangsú­
lyozta. hogy a törvényjavaslatot meg­
győződésből és nem mint egyszerű 
politikai örökséget képviseli. Kifej­
tette, hogy a zsidóság túlzott térfog­
lalását megszüntetendő még erélye­
sebb rendszabályokat tartana szüksé­
gesnek. Kijelentette, hogy amennyi­
ben a felsöház elfogadja a javaslatot,

E xpress hashajtó  az
Igmándi kejeríiviz

Megelőzi be teg ség é t
Forrástulajdonoa :

SCHMIDTHAUER LAJOS 
KOMÁROM

Kapható nagy* és kistiveg.

A képviselőházi bizottság nem já- 
ult hozzá a zsidójavaslat módo* 

sitásához
A felsöház által módosított zsidó­

javaslatot, illetve a javaslaton a felső­
ház által végzett módosításokat ápri­
lis 19-én tárgyalta a képviselőhöz 
egyesitett bizottsága. Az ülés meg 
nyitása után Tasnádi Nagy Andrá. 
igazságügyminiszter megállapította 
hogy a módosítások nem a kormány, 
hanem a felsőház módosításai és 
kérte a bizottságot, hogy a felsöház 
magatartását is figyelembe véve, mér­
legelje a módosításokat, amelyeknek 
elfogadását a kormány nem tette párt­
kérdéssé.

A vita során több felszólalás hang­
zott el, amelyekben hangoztatták a 
felszólalók, hogy a javaslat módosítá­
sai kiforgatják a javaslatát eredeti 
szelleméből. A felszólalások után a 
bizottság nagy többséggel elvetette 
azt a módosítást, amely szerint az 
1 W  előtt letelepedett és 1939 január 
elseje előtt kikeresztelkedett zsidók ki­
vétetnek a törvény hatálya alól, vala­
mint azt. hogy egy külön bizottság 
legfeljebb százötven zsidót kiemelhet,

órakor Ciano gróf olasz külügymi­
niszter és felesége, Edda Mussolini, 
az olasz tisztikaszinó márványtermé­
ben ünnepi estebéden látták vendégül 
Teleki Pál gróf miniszterelnököt és 
Csáky István gróf külügyminisztert.

Az olasz lapok közlései szerint 
olasz mértékadó körök nagy megelé­
gedéssel hangsúlyozzák, hogy a tár­
gyalások a legszivélyesebb mederben 
folynak a két baráti ország képvise­
lői között és bizonyosra vehető, hogy 
a napirenden szereplő valamennyi 
kérdésben végleges eredménnyel fog­
nak jutni.

A napirenden szerepel az olasz­
magyar kulturális és gazdasági kap­
csolatok ki mélyítésének megbeszélé­
sén kívül a jugoszláv-magyar kérdés 
is. Rómában rámutatnak arra. hogy 
Magyarország ismételten kifejezését 
adta annak a készségének, hogy

az Olaszországgal barátságban 
élő Jugoszláviával jóviszonyt

A  fe ls ő h áz  e lfo g a d ta  a  zs idó  ja v a s la to t

teremtsen, ~
A legfontosabb és a legnagyobb je­
lentőségű az olasz sajtónak és elő­
kelő tényezőknek az az egybehangzó 
megállapítása, amely szerint Olaszor­
szág és Magyarország külpolitikája 
teljesen azonos irányú.

A jugoszláv-magyar viszony közeli 
rendezésének valószínűsége mellett 
szól az a körülmény is, hogy közvet­
len a magyar államférfiak olaszor­
szági .utazása után, április 22-én, Ju­
goszlávia külügyminisztere üt össze 
Velencében Ciano gróf olasz külügy­
miniszterrel.

A világsajtó nagy érdeklődéssel ki­
séri a római eseményeket és megálla­
pítja, hogy Teleki Pál gróf és Csáky 
István gróf olaszországi útja még 
jobban megszilárdítja Róma és Bu­
dapest egymás iránti barátságát.

A magyar államférfiak római láto­
gatásának további részleteiről jövő 
heti számunkban közlünk beszámolót.

azokkal a módosításokkal, amelyekhez 
a kormány hozzájárul, hajlandó köz 
benjárni a képviselőházban olyan 
irányban, hoz.y a képviselőház is fo­
gadja el a felsőházi módosításokat.

Április 17-én Tasnádi Nagy And 
rás igazságügyminiszter szólalt fel 
adatokkal világítva meg a törvény 
javaslat indokolását és rámutatva 
arra, hogy a törvényjavaslat elfoga 
dása után nehéz munka következik 
hogy az ország valóban keresztény 
cs nemzeti legyen.

A felsőház a miniszterelnök 
igazságügyminiszter felszólalása után 
a javaslatot általánosságban elfo­
gadta.

A felsőháznak a zsidójavaslatot 
részletesen tárgyaló április 18-ik 
ülésén ismét felszólalt Tasnádi Nagy 
András igazságügyminiszter, aki fog 
lalkozott a részletes vita során fel 
szólalok érveivel és újból rámutatott 
arra, hogy a törvény hivatása az 
lesz, hogy az ősi magyar szellemisé­
get juttassa érvényre az országban

A felsöház ezután részleteiben it 
elfogadta a törvényjavaslatot, ame­
lyet a már ismertetett módosítások 
hoz való hozzájárulás végett nyom 
bán visszaküldött a képviselő hátnak

a törvény hatálya aiá vont zsidóság 
soraiból.

A bizottság jelentését a képviselő 
ház lapunk zárta után április 21-én 
tárgyalja.

Amennyiben a képviselőház is el 
vetné a felsőházi módosításokat, : 
most érvényben lévő törvények értei 
méhen összehívják a két törvényho 
zási fórum egyeztető bizottságát. Ha 
ez az egyeztető eljárás eredményte 
len maradna, azaz nem sikerülne az 
ellentétek áthidalása, úgy a képvise 
löház által már elfogadott javaslatot 
terjesztik fel a kormányzóhoz jóvá­
hagyás, illetve kihirdetés végett.

A képviselőház ülése
A képviselőház április 19-én ötper­

ces formális ülést tartott, amelyen 
beterjesztették az 1937—38. évi ál­
lami zárszámadást és az ezzel kap­
csolatos jelentéseket.

A földbirtokpolitikai törvény- 
javaslat bizottsági tárgyalása.
Április 17-én folytatta a képviselő­

ház földmivclcsügyi, igazságügyi és

pénzügyi”  bízöttsága Ivády Béla el- 
nökléscvel a kis haszon bér letek, alaki* 
tásának elömozditdsáról és más fold- 
birtokpolitikai intézkedésekről szóló 
törvényjavaslat általános vitáját.

Több hozzászólás után a bizottság 
— Teleki Mihály gróf földmivelés- 
ügyi miniszter németországi utazása 
miatt — a tanácskozás folytatásai a 
miniszter hazaérkezése utáni időre 
halasztotta.

A m in iszterelnök üdvözlése

Az ország törvényhatósági bizott­
ságai, az egyes törvényhatóságok köz­
gyűlései és a közigazgatási bizQt'taá- 
gok sürü egymásutánban üdvözlik 
táviratilag és feliratokban Teleki Pál 
gróf miniszterelnököt é.s kormányát 
Kárpátalja visszacsatolása alkalmá­
ból. A meleghangú megnyilatkozások 
bizonyságai annak, hogy az ország 
lakosságának legszélesebb rétegri 
méltányolják és kellően értékelik azt 

hatalmas, országalkotó munkál, 
amelyet ma a magyar miniszterelnök 
végez.

Szeged varos tanyavilágának népe 
Tukats Sándor főispánnak a tanyák 
között tett látogatását alkalmul hasz­
nálta fel annak az egyhangú kérésé­
nek az előterjesztésére, hogy a fő­
ispán kérje fel a tanyák népe. nevé­
ben Teleki Pál gróf miniszterelnököt 
arra, hogy a választások kiírása ese­
tén vállalja el a szegedi UsttoVczctöi 
tisztséget. A főispán válaszában ki­
jelentette, hogy a kérést tolmácsolni 
fogja és bejelentette, hogy a szegedi 
gondolat huszadik évfordulóját előre- 
láthatóan az idén fogják megünnepel­
ni méltó fénnyel Szegeden.

Schandl Károly beszámoló körútja
Schandl Károly dr. titkos tanácsos, 

a devccscri kerület képviselője kerü­
letének V id, Királyezöllös és Nagyalá- 
zsony községeiben beszámolót tartott 
és hangoztatta, hogy a Magyar Étet 
Pártja Szent István országának újjá­
építése érdekében folytatja azt a sike­
res külpolitikát, amely közel kétmillió 
lelket, ezernél több falut, sok városi, 
sót és tűzifát hozott vissza háború 
nélkül. A lengyel-magyar szomszéd­
ság Nagy Lajos dicső korára emlé­
keztet, a trianoni kálvária után a 
feltámadás állomásait járjuk. Ezen 
az utón lelkesedéssel követjük kor­
mányzónkat. a nemzet egyetlen vezé­
rét. A nagy ünnepléssel fogadutt be­
szédért Ma tus Károly evangélikus lel­
kész, vitéz Kiss Gábor biró és Vathi 
Géza kisbirtokos mondottak köszöne­
tét és biztosították községeinek bi­
zalmáról.

0 hódmezővásárhelyi m. kir. 
mezőgazdasági szakiskola

*'.'l- 'é  é ' i  szep tem b er hú  e lse jén  kéz 
il'Mlo kél éves hm folyam  á ra  pályáz:! 
i'»i h ird e t. Az, iskola cé lja  g az d ák  és 
bérlők  f ia in ak . v a la m in t u rad a lm a k  
részé re  altiszteket képezni. Dzenklviil 
az iskola s ik e re s  e lvégzése kis tej- 
iparosi üzemek vezetésére képesít. 
Lgy é\ re fizetendő  d ija k  ö&szege 200 
pengő, n ie ly é -t a h a llg a tó  az  i.-kola 
lanu ló -n tt Ilonában te ljé s  e llá tá s t  i> 
kap. Az össz.cg több rész letben  Is f i ­
zethető . Sokgyerm ekes családbó l s z á r ­
m azó és szegénysorát! szülök g y e rm e ­
kei részére  fclrlijax é í  igen kedvez- 
inőngen helyek Is vannak . Felvehetők  
17. é le tév ü k et l e tö l tö t t .  legalább  négy 
elem i o sz tá ly t végzett Ifjak.

Szwinélyew. vagy Írásb e li m egkere- 
Mértre b á rk in ek  szíveseit nyú jt felvilá-

•s ilást az Iskola igazgatósága.
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Csáky István gróf 
Dísztér április 13-án 
képviselöház, délután

külügyml 
délelőtt a

__ , _______  a  felsöház
külügyi bizottsága előtt nagy be­
szédben ismertette a külügyi hely­
zetet, illetve azokat az indokokat, 
amelyek Magyarországot a Nép­
szövetségből való kilépésre kész­
lett^;.

Magyarország 1922-ben lépett 
. be az 1920-ban alakult Nemzetek 

Szövetségébe, amely azonban a 
fennállása óta eltelt csaknem két 
évtized alatt, nem váltotta be a 
hozzáfűzött várakozásokat. Meg­
alakulásakor 57 állam volt a tagja, 
de hamarosan megindult a tehe­
tetlen, kétbalkezes intézmény bom­
lása: Japán és Németország 1933- 
ban, Paraguay pedig 1935-ben ki­
lépett. a Népszövetségből, amely­
nek az Egyesült Államok nem is 
volt a tagja. A Népszövetség kéz. 
deli tehetetlenségét és erősen bal 
oldali színezetét csak fokozta az i 
tény. hogy 1934-ben belépett i 
Szovjet Unió is tagjai sorába. A 
legutóbbi hetekben már Chamber 
Iáin, angol miniszterelnök is meg
állapította egy beszédében, hogy a 
Népszövetség nem alkalmas a vi 
lágbéke biztosítására.

A Népszövetség alapvető hibáit 
éo komolytalan voltát a magyar 
külügyminiszter a megdönthetet- 
leu érvek egész sorával bizonyi 
lotta be és szinte vádbeszédszerü 
expozéjában rámutatott arra, 
hogy

Magyarország egyetlen, a Nép- 
szövetség elé terjesztett ügyé­
ben sem számíthatott meg­
értésre es kedvező elintézésre, 
tehát semmi értelme sem lett 
volna annak, hogy a Népszö­
vetség hatalmas költségvetésé­
nek terhei viselésében to­

vábbra is résztvegyen.
«

Csáky István gróf külügyminiszter 
expozéja (beszámolója) bevezető ré­
szében visszapillantást vetett a Ma­
gyarország és a Nemzetek Szövetsége 
közti kapcsolatokra és leszegezte, 
hogy a Nemzetek Szövetsége elejétől 
fogva nem váltotta be azokat a re 
ményeket. amelyeket működéséhez 
fűztünk Nem felelt meg a Népszó 
vétség kisebbségvédelmi feladatának 
sem. Az 1938. ev közepéig benyúj­
tott 881 ‘ petícióból — panaszos ké­
résből — 392-ot. formai okokra hi­
vatkozással, már a titkárság elutasí­
tott, az elfogadott 489-böl pedig 
csak ha.t került a tanács elé. Ebből 
hat petícióból 3 magyar vonatkozású 
volt,. Hasonlóképpen nem felelt meg 
a Népszövetség a kötelezd nemzetközi 
bíráskodási kötelezettségének sem 
amikor pedig Magyarország birójelö 
lesre, kérte fel a Szövetséget, ezt a 
kérést se.m teljesítette. További su- 
lyos megállapítása a kulugj'miniszteri 
beszámolónak az, hogy

a Népszövetség az általános le- 
fegyverezes gondolatát feláldoz­
ta az együttes biztonság áb­
rándjának, ami a mai fegyver­

kezési versenyre vezetett.
A Népszövetség által űzött egyoldalú 
politika előtt nem rokonszenves álla­
mok nem juthattak megfelelő szerep­
hez a tanácsban, titkárságban és bi­
zottságokban. Hivatkozott a külügy­
miniszter Apponyi Albert gióinak

1929-ben elmondott beszédére, 
amelyben látnoki erővel megjósolta a 
NApszövetseg felbomlását, majd 1 hi- 
’ro tkozett a m agyar kormányok által

a múltban a Népszövetség előtt az 
egyeseiig okmány módosítása érdeké­
ben kifejtett eredménytelen munkára. 
A Népszövetség a fennállása óta 
eléje terjesztett 42 politikai termé­
szetű vitás ügyből csak 11-ben hozott 
érdemleges határozatot, — ezek az 
ügyek azonban még a világháború 
likvidálására vonatkoztak — míg a 
M ügyben vagy megegyeztek a fe­
lek, vagy más lemzetközi fórum dön­
tése elé kerültek az ügyek, vagy a 
felek egyike kilépett a Népszövetség­
ből, nagyreszben azonban elintézet­
lenül értek veget.

Csáky István gróf külügyminiszter 
expozéja további során kifejtette, 
hogy akkor, amikor egyfelől a mai 
helyzet további fenntartására a Nép­
szövetségen kívül uj rendszert kivan­
nak egyes államok kiépíteni, de kí­
sérletek folynak arra is, hogy a Nép­
szövetséget, mint hidat állítsák ezek­
nek a céloknak szolgálatába,

igyekeznünk kell minden oldalon 
cselekvési szabadságunkat biz­

tosítani.

szu megfontolás után, szánta rá ma­
gát a kilépésre, kizárólag azért, hogy 
az eljövendő, küzdelemmel teli idők­
ben a nemzet önrendelkezési jogát 
minél tökéletesebben biztosíthassa.

A külügyminiszter természetesen 
rátért a nemzetközi helyzet újabb 
fejleményeinek ismertetésére is és 
rámutatott arra, hogy Magyarország­
nak különösen nehéz a helyzete Ro­
mániával szemben, amely mindent el­
követ, hogy elhitesse a világgal, hogy 
oka van Magyarországról ellenséges 
szándékokat feltételezni, noha a ma 
gyár kormány tiszteletben kívánja 
tartani Románia határait. Biztosí­
totta ezután Romániát a külügymi­
niszter arról, hogy érzékenységére 
mindaddig tekintettel lesz a magyar 
kormány, ameddig Románia tekintet­
tel lesz a milliós magyar kisebbség 
sorsára.

Végül kijelentette, hogy Ma­
gyarország fenntartja továbbra 
is azt a régi javaslatát, hogy 
Románia kössön Magyarország­

gal kisebbségi egyezményt.
A külügyminiszter expozéja úgy 

képviselóházban, mint a felsöházban, 
teljes elismerést aratott. Hasonló fo­
gadtatásban részesült a tárgyilagos 
külföld részéről is.Magyarország teljesen önként, hosz-

Ritkán származik köszönet abból, 
ha a házbeliek perpatvarába a szom­
széd beleszól. Vagy a házbeliek nem 
köszönik meg a beleszolónak, vagy 
a szomszéd nem köszöni meg, amit 
fogadatlan prókátoroskodásert kap.

Tisztára ez most Roosevelt, 
amerikai elnök esete,

aki felbuzdulásában és nem kevesebb 
elfngultságában táviratot intézett a 
tengelyhatalmak vezetőihez, s felaján­
lotta a békés tárgyalások lehetőségét 
nekik. A táviratra egyenlő hevesseg­
gel zúdultak fel a német és olasz la­
pok: hogy az amerikai elnök beállí­
tása sértő; a tengelyhatalmakat bé­
kebontóknak tűnteti fól azzal, hogy 
váratlanul felsorol olyan harminc álla­
mot, amelyeket Berlin vagy Róma 
tervszerűen meg akarna támadni; 
végül, hogy Roosevelt távirata iga­
zolni akarja a nyugati nemzetek előtt 
s a világ közvéleményében a bexen- 
tési politikát.

Mindez egyelőre sajtóvélemény. 
Mussolini és Hitler hallgat.

A német vezér és kancellár áp­
rilis 28-ra hívta össze a biro­
dalmi gyűlést, ott ad választ,

amelyben bizonyára kifejti Német­
ország követeléseit, vagy legalább is 
feltételeit. Hitler nyilatkozatát pedig 
bizonyosan ki fogja egészíteni, vagy 
előtte, vagy utána Mussolinié «.

A dolgot ilyenformán még súlyo­
sabba teszi, hogy a szomszéd elfo­
gultan szólt bele a házbeliek vitájába. 
Egyik félnek kedvezett, azt védte, a 
másiknak pedig semmit sem helye­
zett kilátásba, csak meghunyaszko- 
dást és csendet követelt tőle.

A számításba azonban hiba csu- 
fzott Most nem a háborúban legyo- 
Jött és kimerült, hanem nemzeti ön­
érzetükben újjászületett s vádm éjük­
ben félelmetesen megerősödött nem­
zetek követelik a tengelyhatalmak 
számára az anyagi, szellemi es erköl­
csi Mogulás egyenlő feltételeit azok- 
töl, akik azt a világháború után kisa­
játították.

Ez a lényeg. Ezt érzi most a kerek

világ minden fegyverkező és véde­
kező hatalma. Ezért végez flottagya­
korlatot a német haderő a spanyol 
vizeken. Ezért érkezett 16 francia 
hadihajó Gibraltárba. Ezért adják 
hírül a lapok, hogy Franca tábornok 
igényt tart. Gibraltárra es Francia- 
Marokkó egy részére. Ezért erősitik 
meg az angolok a Földközi tenger 
egyes tengeri támpontjait, s maxi­
málják odahaza a vaj, szalonna, 
sonka és cukor árát, ami a világ 
háború, óta nem történt meg. A né 
nietek és olaszok pedig búzát vásá 
rolnak.

A diplomáciai események viszont 
vaskövetkezetességge! követik egy­
mást. Életbelépett az olasz-albán per­
szonális unió (közös uralkodó). Az 
egyesülést a fasiszta nagytanács egy­
hangúan megszavazta. Ugyanabban 
az ülésben lelkesen tüntettek Magyar- 
ország mellett.

Lpndonban lázas eszmecserék 
folytak Párizs, London és 

Moszkva között.

Német sajtó támadásra az angol la­
pok azzal védekeztek, hogy Moszkvá­
tól csak légügyi támogatást óhajta­
nak.

A román király és fdZ jugoszláv 
herceg egy dunai hajón találkoztak, 
ahol Csáky gróf magyar külügymi­
niszter beszédével is foglalkoztak. Ez 
a beszéd a zavaros diplomáciai hely­
zet egyetlen pontja, amely, különösen 
Romániához intézett részében, az 
egész világ sajtójának helyeslésével 
találkozott. Az egyetlen gyakorlati 
tény volt, amely az európai feszültsé- 
get enyhítette.

Göring táborszernagy római láto­
gatása és Mussolinivel való tanácsko­
zása, valamint Gafencu román kül­
ügyminiszter berlini megbeszélései a 
középeurópai helyzet megoldásával 
függnek össze.

Természetesen nagyjelentőségű dip­
lomáciai esemény a magyar minisz­
terelnök és külügyminiszter római lá­
togatása is. erről azonban lapunk ve­
zető helyén emlékezünk meg.

T a n g ó h a r m o n i k a  
4 0  p e n g ő t ő l

V ili,  J ó z s e f -k ö i-u t  3 7 .  

R á d i ó ,  g r a m o fo n  
H a n g s z e r e k  i7s°'íő?r'í ,bCKCr‘

K é p e s  ó r f e g y z é k  in g y e n  !

H it l e r  A ö o l f  
ö t v e n é v e s

Hitler Adolf vezér és kancellár, 
a Harmadik Birodalom megterem­
tője, április 20-án töltötte be éle­
tének ötvenedik esztendejét. A 
német birodalom vezérének szüle­
tésnapi ünnepén őszinte lélekkel 
vesznek részt a világ nemzeti ér­
zésű népei is, s talán elsősorban 
Magyarország, amefy soha. nem 
múló hálával gondol a nagy állam- 
férfiúra, aki ugyanakkor, amikor 
saját népét az elesettségböl fel­
emelte és visszaszerezte a Német­
országtól elrabolt területeket, nem 
feledkezett meg a. világháború 
alatti hü fegyvertársról, Magyar- 
országról sem. Neki köszönhetjük, 
hogy a párizskörnyéki békeszerző­
dések hazugságra alapozott papi- 
rosyára összeomlott és megkez­
dődhetett Szent István Birodal­
mának újrateremtése. De — es ezt 
a tényt csak a történelem fogja 
méltóképpen értékelni — Hitler 
Adolfnak köszönheti az egész vi­
lág, hogy a jelenkor kultúráját, 
nem pusztíthatta, el a. bolsevizmus.

A magyar nép hálás szívvel és 
meleg szeretettel kívánja HfíZer 
Adolfnak és a német népnek, hogy 
Isten áldása kísérje továbbra is 
a Führemek a békéért és igazsága 
ért vívott küzdelmeit . . .

A magyar küldöttség elutazott 
Hitler vezér születésnapi ünnep­

ségeire.

Darányi Kálmán, a képviselöház 
elnöke, ny. miniszterelnök, Imrédy 
Béla ny. miniszterelnök, Teleki. Mi­
hály gróf földmivelésügyi miniszter 
s Vay László báró, a Magyar Élet 

. Pártjának elnöke április 18-án dél­
után utaztak el Berlinbe. Hitler vezér 
születésnapi ünnepségére. A küldött­
ség másnap, április 19*én érkezett 
meg a német fővárosba. A küldött­
séghez Ku.nder Antal ipar- és keres­
kedelemügyi miniszter Becsben csat­
lakozott. A küldöttség tagjai közt 
volt vitéz Mecsér András országgyű­
lési képviselő, viszont Rajniss Ferenc 
országgyűlési képviselő, aki már na­
pok óta Berlinben van, ott csatlako­
zott a küldöttséghez.

MINDEN UJ 
ELŐFIZETŐ;-,-.',,. j
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Az Országos Frontharcos Szövet­
ség április 16-án, vasárnap délelőtt 
megható üm népségét rendezett az 
uzsoki hősi temetőnél. A gyönyörű 
nyugvóhely éppen a lengyel-magyar 
határon fekszik. Emlékművén négy- 
nyelvű felirat van. A katonatemetőt 
1914 őszén az orosz hadvezetőség ala­
pította. Hat orosz és hat osztrák- 
magyar tiszt, valamint 351 orosz, 
osztrák és magyar katona alussza 
benne örök álm át. . .

Az ünnepségen az Országos Front­
harcos Szövetség vezetősége és na­
gyobb számú zártrendü bajtársi egy­
ség, valamint a lengyel frontharcosok 
küldöttsége vett részt.

A tábori mise előtt Mándoky Sán­
dor ny. tábori főesperes üdvözölte a 
lengyel vendégeket. Beszéde után vi­
téz Martsekcnyi Imre országgyűlési 
képviselő 'koszoruzta meg kegyelete® 
szavak kíséretében a hősök emlék­
művét.

A megloszoruzás után a magyar 
frontharcosok emlékzászlóját nyúj­
tották át a lengyeleknek. Skorobohaty 
ezredes meleg beszéddel köszönte 
meg az ajándékot s viszonzásképpen 
a lengyel frontharcosok zászlaját 
adta át a magyaroknak.

A Kormányzó Ur adománya 
a szlovákiai magyar házak 

javára
A kormányzósági kabinetiroda 

értesítést küldött E s z t c r h á z y  
János grófnak, a Szlovákiai Egye­
sült Magyar Párt elnökének arról, 
hogy vitéz nagybányai H o r t h y  
Miklós Kormányzó Ür a szlovákiai 
magyar házak mozgalmának cél­
jaira e z e r  p e n g ő t  adomá­
nyozott.

„ Józse f apánk"
ü zen e te  a ru sz in o kh o z

József királyi herceg tábornagy 
április 13-án rádión üdvözölte a ha­
zatért Kárpátalját. A világháború 
népszerű hadvezére, akit rajongásig 
szerető katonái József apánk néven 
becéztek, azzal a meleg közvetlenség­
gel szólott Rákóczi népéhez, amely 
ma is forró visszhangra talál minden 

magyar szivében.
Megdicsérte ruszin testvéreit húsz 

éves rabságukban tanúsított hazafiul 
hűségükért. Felemlítette, hogy már 
gyermekkora óta figyeli egyszerű és 
tiszta életfelfogásukat. S hogy mint 
háborús hadvezér a  Kárpátok védel­
mének szörnyű megpróbáltatásaiban 
sem látta soha, hogy hűségük meg­
inog. Mindig a szentistváni Magyar- 
ország igaz fiai maradtak. Majd 
igy folytatta:

—-A szeretet, amellyel bevonuló se­
gítségetekre siető honvédségünket 
mindenütt fogadtátok, az igaz ma­
gyarok szivéből visszasugárzik Rá­
tok. Kiélvezhetitek honvédcink tekin­
tetéből, hogy ezentúl az ő oltalmuk 
alatt Ti is biztonságban érezhetitek 
magatokat.

— Lejöhettek megint tutajotokkal 
Alföldünkre, ahol tárt karokkal rátok 
váró testvérekre találtok. Lesz me­
gint jó kenyeretek és a békesség 
napja fogja munkátok gyümölcsét 
megérlelni.

— Fogjunk hozzá hát karöltött mun­
kával a romok eltakarításához és kö­
zös hazánk felépítéséhez . ■ ■

A királyi herceg végül a minden­
ható Úristen áldását kérte a derék 
ruszinokra.

Jászsá,g, április 16.
A nagy világpolitikai esemé­

nyek visszhangját, a belpolitikai 
kérdésekről alkotott véleményeket 
és főként a mindennapos élettel 
szembeni kívánságokat keressük a 
rendezett, nagyon csinos jászsági 
falvakban. Megszületett az önálló 
hadsereg, megnagyobbodott az or­
szág, választásra készül a politikai 
világ; mit szólnak mindehhez a 
jász és kun ivadékok? — volt a 
kérdés, amellyel vonatra ültünk, 
hogy egy-egy pillantást vessünk 
a jászkunok életébe. Azok az apró 
pillanatfelvételek, amelyekben 
Htunkról az alábbiakban beszámo­
lunk, talán nem adnak részletes 
választ a felvetett kérdésekre, 
azonban kétségtelenül élethüek és 
bizonyságai annak, hogy sem a 
külpolitika, sem a belpolitika vál­
ságai, de még a gazdasági bajok 
sem homályositják el a falvak né­
pének tisztánlátását, nem fertőz­
hetik meg tiszta érzéseit és becsü­
letes szándékait.

fLadiátat Itébniiliá fats&nc- 
tó z d í a — vMMxlKHiéVMi&séq.

Jászkiséren a Református Ifjúsági 
Egyesület elnökével, Gocza József 
nagytiszteletü úrral beszélgetünk az 
időszerű kérdésekről és megkérdez­
zük, mi a magyarázata annak, hogy 
a faluban, ahogyan arról értesültünk. 
nem ismerik a munkanétküliséget.

— Két évvel ezelőtt — halijuk a 
magyarázatot — kezdte meg a község 
a munkanélküliség elleni hadjáratot. 
Előbb csak a vályogos telepeken, ké­
sőbb a határ más részeiben is erdő­
síteni kezdett. Most már a második 
millió csemetét ültetjük cl; 3—400 
holdnyi területen nőnek az erdők és 
ezek az egész esztendőn át foglalkoz­
tatják a munkanélkülieket. A kör­
nyező községekben 120—140 százalé­
kos pótadóval sem tudják ezt elérni, 
nálunk csak 40—42 százalék a pót­
adó és mégis elértük azt, hogy itt 
semmiféle demagóg törekvésnek, a 
népnyomort kamatoztatni akaró szán­
déknak nincsen talaja , . .

Úl-
dult a ptosdaközöttxéy. vzét- 

föi^áctoláta élűn
Jászapátiban a kitünően vezetett, 

szépen felszerelt, pompás helyiségben 
működő Gazdasági és Polgári Kör 
elnökével, Pataky István dr.-ral be­
szélgetünk. Általános helyeslés közben 
mutat rá annak a felesleges voltára, 
hogy egy-egy községben még ma is 
egész sereg egyesület bontsa meg a 
gazdatársadalom egységét és az egyes
egyesületek felekezeti, vagy politikai

szabadalmazott folytatólagos működésű
szőlő- és  gyüm ölcsfa-perm etező

Kérjen díjtalan árjegyzéket. 

Gyártja: V i l l á n y i  J ó s á é t  
„Aerosan" műszaki és vegyipari üzeme
B p c s t, V I I I . .  R á k ó c z M é r  1O

T e l e f o n : 1 3 0 -1 8 6 .

k é p e k  a  f ö & z - k w *  f ö l d i ü l
színezetükkel szítsák a pártoskodást. 
A gazdaközönségnek és a polgári tár­
sadalomnak a maga társadalmi, gaz­
dasági cs kulturális érdekeit egy tá­
borban kell kiharcolnia. Jászapátiban 
vagy kilenc egyesület, kör működik, 
nagyjában azonos célkitűzésekkel, de 
természetesen az erők megosztása 
folytán nem teljes eredménnyel. A

A bafa.: o föwZgétléke&lés
válsága

A jászladányi Gazdakörben Mészá­
ros Gábor alelnők és Rimóczy Szil­
veszter háznagy a gazdák legnagyobb 
panaszát, az állatértckcsitcs válságát 
ismertetik konkrét esetek kapcsán. A 
katasztrofális állatárak, az exportra 
felajánlott, összeirt jószág átvételé­
nek késlekedése a legsúlyosabb hely­
zetbe sodorták a gazdákat. Ezen a 
bajcn nem enyhít a takarmányárak 
mérséklése, mert hiszen — amint 
azt Rimóczy Szilveszter találóan 
megállapítja — a magas kukoricaár 
ugyancsak gazdaérdek: a kukorica­
termelő gazda érdeke.

— Az a baj — mondja Ri­
móczy Szilveszter — hogy a 
gazda kétszer is szembetalálja 
magát a szabott ár-ral. Amikor 
csizmát, ruhát, szerszámot, a 
gyerekeknek — jómaga kilencet, 
nevelt fel becsületben 34 hold 
saját és 16 hold bérelt földet 
munkálva meg —- könyveket 
vagy bármilyen iparcikket akar 
venni és alkudni próbál, mellé­
nek szegezik a szabott árat. 
Abba az árba — nem is szólhat 
ellene az ember — belekalkulál­
ják a munkabéreket, az adót, a 
tisztes polgári hasznot, a reklá­
mot, meg amit csak lehet. Az­
tán megy a gazda a piacra a 
terményével, jószágával. De 
egy szót sem szólhat a terme­
lési költségről, a munkabérről, 
a kockázatról —  amit a vetéstől 
aratásig, a jószág világrajötté- 
től eladásig visel — az adóról, 
vagy pláne tisztes hasznáról, 
mert nem kérdik, hogyan kal­
kulál, mibe van neki a termény, 
vagy jószág, egyszerűen mcllé-

A k ik n é l h-c+w fafazfa. a  „ W lin d en t wavzo,"  
fa l& zé. . .

Az ország megnagyobbodása osz­
tatlan lelkesedést és — a további na­
gyobbodásra vonatkozó várakozást 
keltett mindenütt. A fegyvergyakor­
latra bevonultak hozátartozói, ha ne­
héz szívvel is, de büszkén és lelkesen 
várják haza a bevonultakat és lesik 
a híreket. Hogy itt mennyire nem 
frázis a hazafias lelkesedés, a Min­
dent vissza! jelmondat, azt a legbe­
szédesebben a Jászságon átutazva ta­
pasztaltuk.

Az egyik állomáson — Jászdózsán 
— nehezen és hosszan búcsúzik fele­
ségétől és nagy leányától egy „hazai­
val" alaposan megpakkolt, idősebb 
katona. Amikor a vonat elindul, be­
szélni kezdünk vele. Elmondja, hegy 
47 éves, párholdon gazdálkodik, azon­
kívül bádogosmesteraéget is üz. 
Leánya elsőéves képezdész. Csapat­
testétől huszonnégy órás eltávozást 
kapott és szaladt haza, a családhoz. 
Könnyek ragyognak a borostás, tö­
rődött arcon. Valaki vigasztalja:

— Majd hamarosan leszerelnek és 
hazajön — mondja az idegen.

Gazdasági és Polgári Kör éppen 
ezért felterjesztésben kéri alapszabá­
lyai módosításának engedélyezését, 
hogy a jövőben ne csak termeszeies 
személyek, hanem jogi személyek, 
azaz az azonos célkitűzésű egyesüle­
tek is tagjai lehessenek és ilyenfor­
mán legyen elérhető a gazdatársada­
lom egyesítése . , .

nek szegezik a másik szabott 
árat, a limit-et. Vagy odaadja 
annyiért, vagy nem. Persze, a 
legtöbbször — dehogy a leg­
többször, mindig — oda kell ad? 
nia, mert különben nem veheti 
meg a szabott áru petróleumot, 
cukrot, ruhát és nem fizetheti 
meg az ugyancsak kiszabott 
adót . . .  Az igazságos dolog 
pedig az lenne, hogyha a gazda, 
akinek ma bizony tényleg min­
denhez kell értenie, cppenugy 
kalkulálhatná a maga portéká­
ja árát, ahogyan a kereskedő, 
vagy iparos teszi.

A falunak HCtn kell
a  —

A barázdák kérgestenyerü, de jó­
zan itéletü népével természetesen po­
litikáról is sok szó esik. A vélemé­
nyek, amelyeket hallunk, lesujtóak a 
csalafinta taktikával dolgozó politi­
kusokra. A nép, amelynek nevében a 
sok „politikus" a maga érdekeit haj­
szolja. kitart azok mellett, akik józan 
intézkedésekkel, komoly munkával se­
rénykednek a szövetkezeti mozgalom, 
a népi kultúra, gazdasági jólét foko­
zása érdekében, de súlyos hibának 
tartják azt, hogy minden, kifejezet­
ten csak gazdavonatkozásu ügybe sű­
rűn iparkodnak politikai szemponto­
kat vegyíteni. Ennek a következmé­
nye aztán az, hogy előfordult például 
a gazdakamarai választások során — 
mint ahogyan erről meggyőződtünk 
— hogy az egyik csoport mintegy 

400 választója közül mindössze tizen* 
ketten szavaztak . , .

Tagadban rázza az öreg vitéz a 
fejét.

— Nem! — mondja, — nem aka­
rok én vagy egy fél év előtt haza­
jönni !

— Nem? — kérdi az idegen. — 
Hiszen most is olyan nehezen hagyta 
itt a családot Hát nem jó lenne már 
itthon maradni?

— Az más! — feleli most már kemé­
nyen a magyar. — Majd leszakad a 
szivem értük, — mondja visszafelé 
bökve az állomás felé, amely már 
messze elmaradt a vonat mögött — 
de csak akkor akarok hazajönni, ami­
kor mindent visszaszereztünk már! 
Ezért akarok csak félév múlva egé­
szen hazajönni . . . Addigra csak 
visszaveszünk mindent, m indent!...

BARTOSS KAROLY

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s
a legmagasabb napi áron:
S z ig e t i  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
B udapest, IV. K e c s k e m é ti-n to  9
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TdvafiZ nyílásával megindul a mun-
Va Merte a magyar földön. Április 
virághozó havának végén már erősen 
.vetik a burgonyát, a kendert, a korai 
csalaniádét és fogatolják az Őszi ga­
bonát.. Az ügyes gazda már ilyenkor 
javában kaszálja a takarmánynak vp- 
tx»tt őszi növényeket és áttér a zöld 
takarmányozásra. Ilyenkor — mint a 
régiek tartják — a zöld takarmányon 
kívül igásáHatoknak és 10 literen 
aluli teheneknek mást. nem is kell 
adni. Április - végén már óvatosan 
megkezdik a legeltetést és a csikók­
nak annyi zabot adunk, ahány hó­
napos. Ilyenkor keltetik a kacsát és 
a pulykát legjobb eredménnyel. A 
kertben a korai káposztaféléket és a 
zellerpalántákat kiültetik, a céklát, 
rsemeget.engerit, uborkát, dinnyét, 
tököl, téli káposztaféléket, elvetik. A 
szőlőben folyik a márciusban meg­
kezdett. munka. Ültetnek és kapálgat- 
•nak A méhesben is megindul a csalá­
dok gyarapítását előkészítő munka, 
t z  oak úgy nagyjában, de mennyi 
bök és szón munkát hozott a tavaszi 
Jelesen: Szent György és Szent 
Márk.

Szent György és Szent Márk, mint 
i' les napok, másról is veszik szép- 
hiruket.

’ent György az igazi úgyneve­
zett tavaszkezdfí nap.

Ilyenkor kezdik meg az állatok kivere­
get sok régi szokás kiacrctében. Van- 
.nak. akik föl fogódznak a kapura és 
tabuk közt, engedik kiszaladni a jó­
szágot. Vannak, akik zöld ággal, nyir- 
favesszővcl verik ki, mert ez „hasz­
nos". Vannak, akik felvirágozzák az 
ökrök, tehenek szarvát. Amelyik jó- 
ó.ág legtöbb zöldet őriz meg estig, az 
lesz a leghasznosabb és legegészsé­
gesebb — igv tartják. Ilyenkor indul­
ja k  harmatot szedni a frissek, ügy 
tartják, hogy aki Szent György-napi 
harmatban mondott, fürdőt!, az egész-
■ fjptt t/fízen. egész esztendőben. De 

még pogácsát is sütnek ezzel a har­
mattal. ..Harmatpogácsa" mindenről 
és mindenkinek jó. Embernek, állat­
nak egyaránt. S mert hogy ilyenkor 
indul kifelé a jószág, most állnak el 
esztendőre a pásztorok. Számadó a 
gazda hoz, bojtár a számadóhoz. Most 
allnak cl a csoléd^k, a béresek és más 
mczőgazlarági munkások. így szokás 
ez őoi idők óta: Szent Györgytől — 
Szent Mihályig.

A regiek úgy tudták, hogy gonosz­
iá *o nap is Szem György. Vigyázni 
kell ilyenkor az állatra és minden 
ingó és ingái lan jószágra. Sok érde- 
kös babonás szokást őrzött meg a fel­
jegyzés erről a napról. Ezek az ősi 
szokások mind védekező és óvó jelle­
gűek. Hiszen a jószágkihajtó és 
egcszségfűrdő szokások is ilyenfélék. 
Meg kell értenünk a régi emberek 
régi szokássait. Sok szokás ma is él 
ilyenformán Az Isten ólén élő em­
ber állandóan a természet viszontag- 
agaioak van kitéve. A természettől 

függ termése, sokszor állata, földje, 
salat egészségé. Az elemektől való. 
rettegés teremtette, az ősi szokásokat. 
Jtb míg a foldmivelés és állattenyész- 
tef- ki lesz szolgáltatva a természet­
nek addig e szokások is élnek külön­
féle alakulásban es formában.

Szent Márk-napja is jeles nap 
és szépséges nap is.

Ekkor szentelik a búzát. Ezen a na­
pon rétest, bélest sütnek a gazda- 
’házakuál és megvendégelik a pászto­
rokat. Szent Márk-napjáról sok min­
denre lehet előre, jósolni. Ekkor szólal 

a bóka Ha ezen a napon a fúrj
«lbniha* a búzában, úgy jó termésre 
van kilátás Asszonyi dologtiltó nap.

főként kenyérsütésre. A Bibliába, 
vagy a szentkép mellé e napon tesz­
nek buzaszálat. mert erről azt tart­
ják, hogy távol tart minden gonoszt 
és Isten áldását hozza a házra. Kato­
nának jó ilyen buzaszálból küldeni, 
mert az Isten áldása és védőereje el- 
kél r harcosnál is. A magyar nép szép 
istenbizása és nagy családszeretete 
látszik az ilyen gondoskodásból. Mert 
nem vitatjuk az ilyen régi szokás ér­
tékét. mert aki hisz valamiben, főként, 
Istenben, az nem tesz rosszat. És a 
Biblia mondja: Közeledjetek. Istenhez 
és Isten is közeledni fog hozzátok: 
mert hu az l3ten.

Virágnyitó április havának utol­
só jeles napja Széna Kata.

Naptárban: Sienai Katalin. Ez idő­
jósló nap és termésjósló nap. Mint 
már fentebb említettük, nem kell cso­
dálkozni ezeken és főként nem nevet­
séges az ilyen, mert érthető, hogy a 
föld fia. aki ezer és ezer fáradság és 
derékfájás után ha egy pillanatra is 
megáll, mire gondolhat másra és min 
tördelödzhet, mint azon, hogy Iste­
nem. milyen is lesz a termés? Mert a 
föld mi velő élete és sorsa a terméstől 
függ. Akinek boltja van, az arról 
gondolkozik. Akinek földje: az arról. 
Ez igv van rendjén. És éppen ez a 
féltő nagy .szeretet a magyar föld- 
mivelö ember ereje, mert szívvel 
csüng munkáján, mert minden gon­
dolata a drága földé és a drága magé,

MAGYAR ÉS OLASZ HŰSÉG
Két beszéd hangzott el Rómában. Egy magyar, egy olasz. 

M u s s o l i n i  és T e l e k i  szólották. Szavukat az egész világ 
figyelte.

— Megingathatatlan és törhetetlen a barátság — Olaszország 
és Magyarország között — mondotta M u s s o l i n i  — mert 
kipróbált hűség az alapja.

— A magyar hagyományos kiállás és barátság pedig mindig 
megnyilvánult nálunk — folytatta T e l e k i  Pál — amikor a 
magyar nép ösztönszeriien megérzi, hogy az olasz nép ezt tőle 
elvárta. Ezért csatlakoztunk legutóbb saját elhatározásunkból a 
tengelypolitikához és változatlanul kitartunk mellette.

Kóma beszélt. A hűségről, megbízhatóságról és barátságról 
volt szó. Ezt tudomásul veheti az egész világ azzal, hogy a ma­
gyar, ha egyszer valahova odaszegódik, ott állja a sarat az utolsó 
csepp vérig.

A római beszédekben az olasz és magyar nemzet lelke elpusz­
títhatatlan acéllá kováesolódott össze. Ez a barátság tűzálló, mert 
nem mesterséges, hanem a két nemzet millióinak igaz érzéséből 
fakad. Évszázadok készítették elő. Türr Istvánok, Telekiek, Tükö- 
riek és Montik pecsételték meg. Közösen hullott az olasz és ma­
gyar vér. Minket tehát nemcsak történelmi, kulturális, hanem 
m á r t i r o m s á g i  k ö t e l é k e k  i s  ö s s z e k ö tn e k .

Mussolini — ez az acélember — azt cselekszi, amit e sorok 
Írójának 1927-ben mondott:

— Mondja meg minden magyarnak, hogy megállni nem sza­
bad, hanem nagy céljaik felé tekintve, szakadatlanul úgy kell dol­
gozni, mint ahogy Itáliában látja. De azt is — folytatta — hogy 
nem  u j  b a r á t  j a v a g y  o k a  m a g y a r o k n a k ,  h a n e m  
r é g i ,  n a g y o n  r é g i ,  m ég  a z o k b ó l  a z  id ő k b ő l ,  
m ik o r  s z e r k e s z t ő  v o l t a m .

És Mussolini keményen, férfiasán állta az idők folyamán a ki­
mondott szót, úgy ahogy szokta, mert nála a szó és a tett egy. Mi 
magyarok pedig fanatikusan bízunk benne, mert aki nemzetét úgy 
át tudta alakítani, mint Mussolini, annak gondviselésszerü külde­
tése van.

A római találkozón Teleki Pálon keresztül újra hitet tettünk 
Mussolini és a fascista birodalom mellett, mert tudjuk, hogy a 
D u c e  s e g í t s é g e  n é l k ü l  n em  p a t t a n t a k  v o ln a  s z é t  
t r i a n o n i  b ö r t ö n ü n k  b i l i n c s e i .

Hogy ez megtörtént, köszönhetjük a Dúcénak, akit az Isten 
nemcsak az olaszoknak küldött, hanem tálán — nekünk is.

SZ E K E R E S LÁSZLÓ

melyet ha Isten megáld, melyet ha 
Isten kivirittat, kalászba szöktet,

akkor lesz kenyér és lesz a gye­
rekeknek kiscsizma, lesz a lány­
nak uj ruha és mind az egész 
családnak mindennapi kenyér 

és ami hozzávaló.

Sürü porfelhőket gomolygat az 
erős áprilisi szél a Jászság felett, 
ott, ahol alig pár napja még pisz­
kos áradat hömpölygőit . . .  A 
magasabb fekvésű földek már áhí­
tozzak az esőt, ott pedig, ahonnan 
már leszaladt az áradat, a föld 
felszíne egy-két négyzetméteres 
tömbökbe szikkadt össze, de a már 
halaszthatatlan munkálatokat még­
sem lehet meg megkezdeni, mert 
20—30 centiméteres mélységben 
még puha, sáros a föld. A meg­
maradt holtvizeket ellepték a bé­
kák; éktelen kuruttyolásuk, breke­
gésük keresztülhallatszik a vonat 
dübörgésén. A Tanúi, meg a 
Zagyva már szelíd patakok,

de mintegy 1500 holdnyi te­
rületen még ottvan a meg­

áradt vizek maradványa.
A máskor pompásan termő

SZÁMADÓ ERNŐ

Mi lesz az árvízkárosult 
gazdákkal?

Jászság egy részének pusztulása..

Szent György-, Szent. Márk- és 
Szénái Katalin-napjan. u*. csak meg- 
ílletodő hálával tudunk a magyar em­
berre gondolni és Isten szép áldását 
kérjük nehéz munkájára. Minden úgy 
sikerüljön ebben az esztendőben, aho­
gyan ő kérte a Mindenhatótól, a föld­
es a mag és a kalász és a virágok 
örök Istenétől.. .

rol az érdekelteken es az illetékes 
hatóságokon kívül ma már senki 
sem beszél; vége a szenzációnak, 
holott most, a  vész elmúltával kel­
lene megmutatnia a magyar tár­
sadalomnak, hogy tud együttérezni. 
azokkal, akiknek minden javát, re­
ménységét néhány óva alatt tönk­
retelték a megvadult elemek. Hat- 
van-hatvankét esztendő óta nem 
volt az országnak ebben a részé­
ben ilyen nagy áradás, mint az 
idei. Ez a magyarázata annak, 
hogy bizony a védőmüvek 
nem bírtak a hatalmas vízzel. A 
pillanatnyi segítség körül nem volt 
semmi b a j; a közigazgatás, — az 
érdekelt megyék főispánjaival az 
elén — megtette a kellő intézkedé­
seket, a honvédek, — mint ezt a 
Vasárnap megírta — emberfeletti 
munkát végeztek, de — az érde­
keltek még ma sem sejtik, mi lesz 
velük.

Vetésük elpusztult, tanyájuk 
összeomlott, ingóságaik közül 
is sok használhatatlanná vált.

a jószágoknak egy része is odave­
szett, a másik része soha nem he­
veri ki ezeket a napokat: itt az 
ideje tehát, hogy intézményesen 
megsegítsük, talpraállítsuk a dol­
gos egzisztenciák százait.

A hivatalos kárfelvétel meg nem 
kezdődhetett meg; hiszen a földek 
egy részére még nem lehet rá­
menni és sokhelyen meg ma is áll 
a v í z , ez azonban csak nagyobbitja 
a bajt, de nem menti fel az álla­
mot és a társadalmat az alól a ha­
zafias és keresztényi kötelessége 
alól, hogy intézményesen segítsen 
a hibájukon, kívül tönkrement csa­
ládokon mindenütt, ahol. a. kora­
tavaszi árvíz pusztításokat oko­
zott!

A x  A n g o l-M a g y a r -B a  n k  
k ö z g y ű l é s e

Az Angol-Magyar Bank Rt. Scko- 
ber Béla dr. m. kir. titkos tanácsos 
elnöklétével április 15-én tartotta 
meg a 18. évi rendes közgyűlését. A 
közgyűlés jóváhagyta az 1938. uzlet- 
év mérlegét és elhatározta, hogy a 
nyereségből a tartalékalap gyarapí­
tására 100.000 P, ingatlanok érték- 
csökkenésére 200.000 P és a nvug- 
és kegydijai apók dotálására 100.000 
pengő fordittassék, a fennmaradó 
816.788.14 P pedig az 1939. üzletév 
számlájára vitessék át. A közgyűlé­
sén felszólalt Czettlcr Jenő dr m. 
kir. titkos tanácsos és a részvénye­
sek elismerését fejezte Ri az igazga­
tóság. az ügyvezetöség és a tisztvi­
selői kar iránt. Az ügyvezetéstől 
megváló Fleissig Sándor alelnök- 
vezérigazgatónak a bank vezetése kö­
rül szerzett hervadhatatlan érde­
meiért a közgyűlés hálás elismerését 
és köszönetét fejezte ki. A közgyűlés 
után tartott igazgatósági ülés el­
nökké újból Schahcr Béla dr.-t, alel- 
nőkké Fleissig Sándort, és Ik.lóJ.y. 
Szabó Anaor dr.-t választotta meg. 
utóbbit megbízván az ügyvezető■'ilcl-

I nöki teendők ellátásával.
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Falu-Gazdaszövetség
íáum onyban 40 tagga l m egalakult 

a gazdakör
Swtnony községben megalakult a 

Falu-Gazdaszövetscg helyi szervezete 
40 taggal. Az alakuló gyűlés a követ­
kező vezetőséget választotta m eg: 
elnök: Szicberth József; alelnök; 
Kovács Vilmos; jegyző: Gergely Jó­
zsef; pénztárnok: Koszcr Ferenc; 
ellenőr: Garai József; háznagy: Papp 
Ferenc vasutas; könyvtáros: Micsák 
György; számvizsgáló bizottság: Pet- 
rá# János, Tóth Ferenc és Papp Fe­
renc; választmány: Nagy Vendel, ifj. 
Kovács Ferenc. Izsa József, Egédi 
Vince és Egédi Imre.

G yülevész községben Falu-G azda­
szövetség  alakult

Gyülevész zalamegyei községben 
mostanában alakult meg a Falu-Gaz- 
daszövetseg 34 taggal és a következő 
vezetőséggel: diszelnök: Csatár Já­
nos; elnök: Bognár József; alelnö- 
kök: Mikolás János, Lekics István, 
Kovács Ferenc; jegyző: Géczi József ; 
pénztárnok: Tar János; ellenőr: Le­
kiás János; háznagy: Márton József; 
könyvtáros: Eichingcr Ferenc; szám- 
vizsgáló bizottság: Kovács József, Va­
sas János, alsó Tamás József; vá­
lasztmány: Sági Ferenc, Kovács Fe­
renc, Németh Ferenc, Kovács János, 
Vasas János felső, Vasas Lőrinc és 
Tarpál József.

Yarrótanfolyam záróvizsgája 
Nagyszekeresen

Április hó 9-én és 10-én tartotta 
meg a Nagyszekeresi Gazdakör házi­
ipari- varrótanfolyama záróvizsgáját 
cs kiállítását. A kiállításnak két nap 
alatt több mint 800 nézője volt a 
községből cs a környező falvakból. 
..Meglepő eredményként tűnt fel a kö­
zönség előtt, hogy a tanfolyam hall­
gatói három hónap alatt mennyi sok- 
szép alsó- és felsőruhát, kézimunkát 
és egyéb háziipari cikket készítettek. 
A tanfolyamot Holek Ilonka vezette 
s a kiállításnál Szentmihályi Iluci 
segédkezett.

A kiállítást a varrótanfolyam záró­
ünnepsége fejezte be a kulturház zsú­
folt helyiségében. Az ünnepség há­
rom egyfelvonásos színmüvei kezdő­
dött, melynek érdekessége az volt, 
hogy a szereplők mind leányok voltak 
és olyan nagy tetszéssel alakították 
a fiú- és férfi-szerepet, hogy minden 
egyes szereplőt a nagyközönség óriási 
la pasai tüntetett ki. Ezután F. Tóth 
Lajos, a tanfolyam megszervezője, 
tartott záróbeszédet és részletesen 
ismertette a varrótanfolyam eredmé­
nyét. A tanfolyam már a kezdet-kez­
detén kudarccal fenyegetett, mert a 
hallgatók nem tudták beszerezni a 
varráshoz szükséges anyagokat. Erre 
a múlt évben alakult Fogyasztási 
Szövetkezet bocsátotta az anyagokat 
a tanfolyam rendelkezésére, minden 
haszon nélkül. Beszéde további során 
rámutatott a gazdakör szociális és 
kulturális téren való haladására cs 
megköszönte az iparügyi miniszter­
nek anyagi támogatását, amellyel le­
hetővé tette, hogy a tanfolyam a ve­
zetőnő fizetését államsegélyből fedez­
hesse, mig a dologi kiadást a Gazda- 
tü r vállalta.

Az ünnepség pompásan sikerült 
házibállal záródott.

.1 kamilla minimális ára
A Gyógunóvéni/kiaérleti Állomás a 

ízekfuviráfr (kamilla) legkisebb be­
váltási árát a következőkben állapí­
totta meg: fésűvel szedett, egészsé­
ges, kifejlett fejű. nyersen rostált 
áru nyersen S, kézzel osipett, gaz, 
szár és idegen növényi részektől 
mentes, legfeljebb egy cm hosszú 
szárra] szedett, egészséges áru nyer­
sen ,30 fillér kg-ként. Ezek az árak 
néni fix átvételi, csupán a, legkisebb 
beváltási árak, melyeknél kevesebbet 
n beváltó a gyűjtőnek, illetve' terme” 
lőnek fel nem ajánlhat.

A Nemzetközi Szövetkezetközi Bizottság 
köszöneté Schandl Károlynak

Nagyon érdekes ülésszaka volt 
a közelmúltban a Nemzetközi Szö­
vetkezetközi Bizottságnak Gcnf- 
ben, melyen a városi fogyasztók 
és a falusi termelők szövetkezeti 
kapcsolatainak kiépítését tárgyal­
ták. Vogiié márki, a Nemzetközi 
Mezőgazdasági Szövetség elnöke, 
vezette a tanácskozásokat. Vimeux, 
a francia mezőgazdasági szövet­
kezetek szövetségének igazgatója, 
melegen méltatta a magyar szö­
vetkezeti mozgalom sikereit abból 
az alkalomból, hogy a magyar hi­
telszövetkezeti központ kiadvá­
nya: .4 magyar szövetkezés nagy- 
ven éve francia nyelven is megje­
lent. A könyv, mely a magyar hi­
telszövetkezetek félszázados törté­
netét s eredményeit ismerteti, —

A szuperfoszfát árának 
uj szabályozása

Az Ár ellenőrzés Országos Kor- 
mány biztosa rendelettel szabályozta 
a szuperfoszfát műtrágya árát. A 
szabályozást szükségessé tette, hogy 
az eddigi árrendszer mellett a gyá­
raktól távolfekvő fogyasztók nagyobb 
árat fizettek, mint az oda közelebb 
csők. Ez az árkülönbség sokszor lü— 
20 százalékot is tett. A szabályozás 
ezt az aránytalanságot megszüntette, 
mert az eddigi gyári árak helyébe 
most az egész ország területén bár­
mely vasúti állomáson egységes nagy­
bani árak léptek.

A megállapított alábbi árak a
17 százalékos foszforsavtartal- 
mu szuperfoszfát műtrágya 100 
kilogrammonkénti árait mutat­

ják.
1. Legalább 100 q-nak egy állo­

másra történő szállítása esetén: juta­
zsákban 9.45 pengő, papirzsákban 
9.05 pengő, ömlesztve 8.45 pengő.

2. 100 q-nál kisebb, de legalább 
50 q-nak egy állomásra történő szál­
lítása esetén: jutazsákban 9.95 pengő, 
papirzsákban 9.55 pengő, ömlesztve 
8.95 pengő.

Intézkedés történt azonban az 50 
q-nál kisebb mennyiségű szállítások

A z id e i  g-.yapju a la p á r a  
1 P  8 0  f i l lé r

A föld nevelésügyi miniszter most 
állapította meg a folyó évi gyapjuát- 
vételi árat. A folyó évi termelésből 
származó gyapjú alapára a múlt évi 
1 P 71 fillérrel szemben 1 P 80 fillér.

A múlt évvel szemben az átvételi 
ár annak ellenére, hogy a világpiaci 
árak 1938 ősze óta lényegesen csök­
kentek, emelendő volt, mert a birka­
hús és a tej érlckesűlése rosszabbo­
dott és igy a gazdák számára a birka- 
tenyésztés a múlt évi átvételi árak 
mellett túlságos áldozatot jelentett 
volna.

Olyan, ipari feldolgozásra alkal­
matlan, illetőleg csak másodrendű 
anyagként felhasználható gyapjuféle­
ségek árai, amelyek külföldön még a 
legnagyobb áldozatok mellett, is alig 
értékesíthetők, megfelelően leszámí­
tottak. Ez a kényszerű árleszállítás 
az érdekelt gazdákat meglepetésként 
éri, mert a földmiveléeügyi kormány­
zat az ipari célokra alkalmas gyapjú- 
féleségek termelésére a gazdákat már 
évek óta figyelmeztette s általában 
az a célja annak, hogy a juhászatok 
a feldolgozó ipar szükségletének meg­
felelő minőségű gyapjúkat termelje­
nek,

mint elismerően megállapította — 
példát nyújt a többi országok szö­
vetkezeti szervezeteinek is, s csak 
fokozza a külföld nagyrabecsülé­
sét a magyar Országos Központi 
Hitelszövetkezet iránt. Indítvá­
nyára Vogiié márki az elnöki 
székből mondta ki a határozatot, 
hogy a bizottság őszinte, elismeré­
sét és üdvözletét tolmácsolja az 
Országos Központi Hitelszövetke­
zet iránt és melegen gratulál a 
könyv szerkesztéséért Schandl Ká­
rolynak, az intézet vezérigazgató­
jának. A bizottság a nemzetközi 
kérdések során nagy érdeklődés­
sel hallgatta meg Schandl Károly 
kitűnő előadását, amelyet A falusi 
nép ellátása a szövetkezetek utján 
címmel tartott.

tételei szabályozásánál is. Ez az ár: 
jutazsákban 9.1,5 pengő, papirzsák­
ban 9.05 pengő.

Ez helyt gyári feladó állomás, va­
gonba rakva, zsákkal és forgalmiadó- 
váltsággal együtt értendő.

A gyárak vidéki bizományi raktá­
raiból történő szállítás esetén az ega­
lizált 17% foszforsav tartalmú mű­
trágya ára juta zsákba csomagolva, 
forgalmiadóváltsággal együtt, helyi, 
vidéki bizományi raktár 100 kg-ként 
10.15 pengő.

A vagontételben vásárló legna­
gyobb fogyasztói és a bizományi rak­
tári ár között csak minimális eltérés 
jelentkezik.

Minthogy a műtrágyát előállító 
gyárak bizonyos gyártási költségei­
nek és főleg a nyers foszfát árának 
az emelkedése azt a veszélyt rejtette 
magában, hogy a szuperfoszfát mű­
trágya megdrágul, az Árkormánybiz­
tos az árrendezéssel kapcsolatban is 
gondoskodott, hogy megfelelő tarta­
lék képzésével

a szuperfoszfát műtrágya ára 
két évig, tehát 1940 végéig a 
jelenlegi szinten rogzittessék.

i Eozlnált búza 
takarmányozási célokra

1 A tengeri nagymérvű áremelke­
dése folytán foglalkozni kellett azzal 
a kérdéssel, hogy a gazdák olcso ta­
karmányhoz juthassanak.

Tekintve, hogy búzából elegendő 
készlet és felesleg is mutatkozik, cél­
szerűnek látszott, ha a kormány, úgy 
mint az a múltban is többször elő­
fordult, a feleslegekből eozinált bú­
zát. bocsát takarmányozási célokra a 
hizlaló gazdaközönség rendelkezésére.

Tudományos részről, valamint a 
gyakorlati gazdák által megállapítást 
nyert, hogy a huzatakor mány értéke, 
körülbelül azonos a tengeriével és 
igy az eozinált, búza révén az állat­
tenyésztés jelenlegi nehéz helyzetén 
könnyíteni lehet. Az eozinált búzát, a 
Fut,ura fogja rendelkezésre 'bocsá­
tani, előreláthatólag 15 pengős áron.

M egjelent a M arnitz tangoharmonika- 
üzlet (V ili . .lózsef-kürut 37. sz. a la tt i 
32 oldalas. rt7 különböző tlpusu tangó 
harm onikát Ismertető nagy képe* árjegy­
zéke. Nélkülözhetetlen ttludazokuak, 
akik tangóbarm onikiít óhajtanuk vásá­
rolni, m ert nemcsak az összes létező 
típusok pontos le írását tartalm azza, 
á rak  és részletfizetési feltételek felülit te­
tősével, hanem a tangóharm onika tanu ­
lásához és kezeléséhez is igen fontos Ki­
m utatásokat tartalm az. Érdeklődőknek 
Ingyen küldi a fen ti ezaküzlet.

140 fillért kapnak kilogrammon­
ként az intervenciós sovány- 

marha hizlalói
A hizlalásra szánt sovány szarvas- 

marhák intervenciós felvásárlásai 
megkezdődtek. A gazdák, akik haj­
landónak mutatkoznak a sovány mar­
hát hizlalásra átvenni, kilogrammon­
ként 1 pengő 1,0 fillér ráhizlalási di­
jat, kapnak.

A kilogrammonként 1 P 40 f ráhiz­
lalási dij esetén az intervenciós hiz­
lalt marhák kalkulációja a követke­
zőképpen alakul:

5 q sovány állat á 55 f 275 P
2 q ráhizlalás á 1 P 40 f 280 P
Eszerint 7 q-ás szarvasmarha ön­

költségi ára 555 P.
Kilogrammonként tehát 78 fillér­

jébe kerül l kg inicrvcne.iós élőállat, 
az államnak.

C ó e la á ó  g a s d á k  
f i g y e lm é b e !

A m. kir. honvédlóbevásárló bizott­
ságok a jövőben a közvetítők és ke­
reskedők teljes kikapcsolásával, i-'hát 
kizárólag közvellenül a tenyésztő, il­
letve lónevelö gazdáktól vásárolnak 
lovakat. A lóeladó gazdát az esetben 
tekintik a vásárlóbizottságok tenyész­
tőnek, illetőleg lóncvelönek, ha az el­
adásra kerülő ló legalább három hó­
napig volt az eladó gazda tulajdoná­
ban. Ezt a tényt tehát minden hon­
védségi lóvásárlásra lovát felkínáló 
gazdának igazolnia kell, hogy általa 
a közvetítők a vásárlásokból mielőbb 
kikapcgoltítssanak és a ló ára teljes 
egészében a tenyésztő gazdá.k kezébe, 
jusson. Hogy az eladásra felkínált, ló 
mióta, illetőleg mennyi ideig volt as 
eladó gazda tulajdonában, azt az ille­
tékes járlatkezelŐ a járlatlevél alap­
ján minden nehézség nélkül igazob 
hatja.

S z ő lő t e le p ít é s r e
k a p t a k  e n g e d é ly t  
a  s z e g e d ie k

Mint a Magyarság Útja laptár* 
sunk legutóbbi számában Írja, a föld- 
mivelésűgyi miniszter 183 szegedi 
szőlősgazdának előzetes engedély ki­
eszközlése nélkül végrehajtott szőlő, 
telepítését, utólagosan és kivételesen 
engedélyezte azzal a- kikötéssel, hogy 
a telepített borszőlő-tőkéket. 1941 de­
cember Jlig kötelesek csemegeszőlő- 
faj Iákká l á holtan i.

Azok a szőlősgazdák, akik előzetes 
engedély alapján, de borszőlőt telepí­
tettek cs a főispáni hivatalon át cse­
megeszőlővé kötelező atoltás mente, 
sitését kérelmezték, december Ji-hj 
haladékot kaptak az átoltds megejté- 
sére.

* ív* j i oüeiuii uj .zanittb
vitéz Lukács Béla földmivelésügyi 
államtitkár vezeti be a felhívja a 
szőlő- és gyümölcstermelők figyelmét: 
a hegyközségi tömörülésre. Egy régi 
hegytörvényt ismertet Cserjést Ká­
roly, amiből érdekes adatokat ka­
punk a XVIll. szazad hegyközségi 
életéről. Pálinkás Gyula m. kir. foad- 
junktus érdekes és megszívlelendő 
cikkében rámutat, arra. hogy a p»>ro- 
noszpora elleni védekezés általános 
beszervezésében a Hegyközség mi­
lyen közhasznú működést, fejthetne 
ki. Liszka Jenő ábrákkal ismerteti az 
uj gyümölcscsomagoló.ládákat a föld­
mivelésügyi miniszter erre vonatkozó 
rendeletével kapcsolatban. Hirek, 
időjárás és a szokott kisebb rovatok 
egészítik ki az immáron sok elisme­
rést aratott Hegyközségi Szemle uj 
szamát. Szerkesztőség és kiadóhiva- 
tál: Budapest, IX., tylloi-ul 25,



VALÓK A NÉMETORSZÁGBAN DOLGOZÓ 
MAGYAR MEZŐGAZDASÁGI MUNKÁSOK SZÁMÁRA

Hírek a Németországba érkezett munkásokról
Az elmúlt hetekben Németországé 

utazott munkásoktól meleghangú le­
veleket kaptunk, amelyekben Írják, 
hogy milyen szeretettel fogadták őket 
a munkahelyeken. A régiek, vagyis 
azok, akik a múlt években is kint 
voltak, egész otthonosan erezték ma­
gukat a megérkezés pillanatától 
kezdve; akik pedig az idén mentek ki 
először, szintén megszokták már az 
oltani viszonyokat. A beosztásnál az 
CbszÁfloa Gazdasági M unkaközve- 
lilö Iroda, nagy gondot fordított arra, 
hogy lehetőleg minden csoportban le­
gyenek olyanok is, akik már voltak 
Németországban és igy az újaknak

útmutatást adhatnak. Ilyenformán 
természetesen sokkal könnyebb dolga 
van annak a munkásnak, aki az idén 
megy ki elsöizben, mint azoknak, akik 
legelőször jártak annakidején német 
földön. A magyar munkás jó hírneve 
tehát megvan jól alapozva és az 
újakra az a feladat hárul, hogy azt 
meg is őrizzék. Erre kérünk mindenkit 
együttesen és külön-külón. Legyenek 
munkástestvéreink egymás iránt el­
nézéssel, hiszen ember hiba nélkül 
nincsen és akkor meglesz az egyet­
értés, ez a magyarok által ritkán 
gyakorolt és magyarok között ritkán 
tapasztalt jó szokás.

hogy egyenkint ki mennyi pénzt és 
kinek a címére óhajt hazaküldeni. A 
pénz ezek után a német birodalmi 
banktól a Magyar Nemzeti Bank-hoz 
kerül, innen pedig a budapesti szék­
hellyel biró Országos Központi Hitel- 
szövetkezet-hez. Ennek a szövetke­
zeti központnak Magyarországnak 
majdnem valamennyi községében 
van tagszövetkezete és a címzett, igy 
a lakóhelyéhez legközelebb fekvő hi­

Eddig közel háromezer maggar munkás ment ki 
Németországba

Az első csoportok Bckcs-, Cson- 
grá.d- és Hcvesmcgyéböl indultak. 
Most kerül sorra Csanád- és Borsod- 
vármegye, azután pedig a csongrdd- 
wcgyeiek és a hátralevő hevesme-

Hol folynak jelenleg
A nemet kiküldöttek a vármegyei 

gazdasági felügyelőségek megbízot­
tai val jelenleg Zala-, Nógrád-, Csa-

gyeiek mennek ki. A kiszállítás 
aszerint történt, amint azt a német 
munkaadók kérték, úgy hogy a vár­
megyékben ilyen sorrendben kezdő­
dött meg a szerződtetés.

a szerződtetések?
nád- és Borsodmcgycben végzik a 
szerződtetéseket, az érdekelt munkás­
ság élénk érdeklődése mellett.

H o l k a p h a t n a k  a  m u n k á s o k  
f e l v i l á g o s í t á s i  

N é m e t o r s z á g b a n  ?
kástestvéi eink lelki gondozása ér­

A német kormány hozzájárult 
ahhoz, hogy ebben az évben is 
vámmentesen szalonnát kaphassa- 
nak.a maftyai' munkások, sőt ezen­
kívül ezidén azt is megengedte, 
hogy tarhonyához és borhoz is 
vámmentesen jussanak.

Fejenként és havonként 5 kg 
szalonnát, 1 kg tarhonyát, 5 
liter bort lehet rendelni a Han­
gya szövetkezeti központ né­
metországi kirendeltségénél, 
amelynek cime a következő: 
TRANSUANLBIA, BERLIN,

BR CC K EN A LLEE .16,

Magyarul lehet rendelni. A meg­
rendelés ug.v történik, hogy valaki 
összeírja a csapatból, hogy meny­
nyi szalonnára, tarhonyára ésKözöljük magyar munkáslestvé- 

reinkkel, hogy a magyar királyi 
kormány, mint tavaly, az idén is, 
lelkészt hivatalt létesít a berlini 
m. kir. konzulátus mellett, mun-

KONSULAT BERLIN, S. W. II
Mondanunk sem kell Lalán, hogy 
munkástestvéreink csak valóban 
komoly ügyekben forduljanak pa­
naszaikkal az irodához. Ezekben a

M i k é p p e n  k i i lá & e tn e k  f i a z a  
p é n x t  a  m a g y a r  m u n k á s o k

A Vasárnap multheti számában I gyezze meg magának mindenki n 
megjelent, erre vonatkozó tudnivaló- I ebben foglaltakat, mert igy sok gond- 
kat ismételten közreadjuk. Jól je- I nak, bajnak veszi elejét.

\  Németországba szerződtetett magyar mezőgazdasági munkások 
keresetüknek egy részét, azaz ö s s z e s e n  4 0 0  m á r k á t  h a z a ­
k u l  d h e t n e k.

Az egy hónapban hazaküldhető összeget a német hatóságok álla­
pit iák meg. Kezdetben csak kevesebb pénzt lehet hazaküldeni. kö­
r ü l b e l ü l  3 5 m á r k á t ,  a fennmaradó rész pedig az év végén 
— mielőtt a munkások hazajönnek, vagyis november és december 
havában — egyösszegben küldhető haza. A hazaküldött pénz, akár­
miben részletekben is küldik azt, 400 márkát nem haladhat túl.

A hazaküldendő összeget át kell adni a munkaadónak és egy­
úttal pontosan meg kell nevezni azt a személyt, akinek a részére 
itthon kifizethető az összeg. Először a feladó neve, például N a g y  
.Iá n o s  (férjezett nőknél a leánynév is, így Nagy .lánosné szül. 
Kiss Mária) 20 m á r k á t  k ü ld  N a g y  J ó z s e f n e k ,  G y u la , 
K n s s u t h - u c c a  5. s z á m . Olvashatóan kell Írni, mert különben 
a pénzt nem lehel kikézbesiteni. Minden csoportban van olyan sze­
mély, aki szépen tud Írni, öt kell megkérni. L e h e t ő l e g  n y o m ­
t a t o t t  b e t ű k k e l  k e l l  Í r n i  a c ím e t ,  m e r t  ez  jo b b a n  
o l v a s h a t ó .

A munkaadókat a pénz hazaküldé­
sére vonatkozólag a német kormány 
már értesítette, úgy hogy azok tisz­
tában vannak a dologgal. Szükséges­
nek (ártjuk azonban, hogy a magyar 
munkások is tisztában legyenek uzzal.

dekében és esetleges panaszaik el­
intézésére A m. kir. konzulátus 
mellett működő munkásvédő iroda 
cime;
OESSAUER-STRASSE 28—29.

levelekben mindenki közölje nevet 
és pontos címét. Névtelen levelek­
ben közölt ügyekkel az Iroda nem 
foglalkozik.

hogy miképpen jön a pénzük haza. 
Először is a munkaadó Németország­
ban a csoport által hazaküldendő 
összeget befizeti a német birodalmi 
bankhoz és egyúttal csatolja a mun­
kások áltál összeállítóit névsort és

S z a lo n n a - ,  t a r h o n y a -  é s  b o r ­
r e n d e l é s

Mennyi bélyeget kell ragasz 
tani a haza írott levélre 

cs levelezőlapra?
A Magyarországra küldött le­

vélre Németországban 20 pfen 
niges bélyeget kell ragasztani, 
levelezőlapra 10 pfcnnigcsct.

Ü ZE N E TE K
Baráth József, Horváth Teréz 

Fehér József, H onáth János. Bán 
dur István, Kardos József. Lovo-
nyák György, Bazsai Bálint: Ké­
résüke t Illetékes e lin tőzés végett, Ni 
iiieiországbu kü ldöttük . Egész, nyűgöt 
luk lehetnek , pénzüket m eg fog ják  kapu 
a k á r  szerződ te tve  van n ak . a k á r  itthon  
m ariidnak . — Király Sándor: Nem tu d ­
juk . m ikor lesz o tt a szerződtetés, 
községi e lö ljá ró ság  az  é rdekeltekkel kö­
zölni fogja, m ikor jönnek  a  ném et k ik ü l­
dö ttek . — I r r  Veronika: Előbbi üzene­
tünk ö n öknek  is szól. .Soós Imre: A 
községi e lő lján iság o ii é rdeklődjenek , otl 
m egadják  a szükséges fe lv ilágosításokat. 
Amennyiben a ném et k iküldöttek  Önöket
szerződtetn i fogják . úgy term észetesen  
ismét kim elielnek. K eressék annak ide jén  
a német k ikü ldö tteke t, v a lam in t a g azd a ­
sági fiáiig .'elő  u ra l .  - Telegdi Imre:
A községi e lö ljáró ság o n  idejében m eg tud­
já k . hogy miikor vannak a szerződtetések .

B árz  Viktor: A szerző d te tés  időiHmt- 
Jái közölni fogják  az  Illetékesekkel ide­
jében a községi e lő ljá ri’wágon. T udom á­
sunk sz erin t a közeli jövőben mentiek 
odú ném etek. K. J., Permise: É rd e k ­
lőd jenek  a gazdaság i felügyelőségen. Nem 
tud juk . hogy ab b an  a községben lesz-e 
szerződtetés vagy som. Ú tlevelet csak  az

Minden munkás gondos figyelemmel 
olvassa el ezt az oldalt!

telszövetkezet utján kapja meg < 
hazaküldött pénzt.

A földmivelésügyi minisztérium, 
amint a fentiekből is látható, a leg­
pontosabban megállapította és a leg­
olcsóbb átutalási eljárást biztosította 
a magyar mezőgazdasági munkások 
részére.

Megjegyezzük, hogyhá valaki a 
saját részére kívánja a pénzt gyu- 
mölcsöztetni, azt is megteheti és pe­
dig úgy, hogy abba a névjegyzékbe, 
amit a pénz hazaküldése alkalmával a 
munkaadónak átad, a hitelszövetkezet 
nevét Írja be és külön is ir a hitel- 
szövetkezetnek, hogy a pénzt saját 
nevén a szövetkezetben óhajtja kama­
toztatni.

borra van szükség és ezt közli a 
fenti cimmel.

A szalonna ára kg-ként 1,43 
márka; a tarhonya kg-ként 
68 pfennig; a bor literje 59 
pfennig: az összeget a rende­
lés alkalmával kell fenti címre 

beküldeni.
Ebben az árban már benne va.n a 
szállítási költség is, úgyhogy az 
átvevőket már semmiféle egyéb 
költség nem terheli.

A lapunk multheti számában 
közölt 1.02 márkás szalonnaár té­
vesen került az újságba,

a szalonna kilogrammja tehát
— úgy mint a múlt évben —

1 inárka és 45 pfennig.

kap h a t, ak it a ném etek szerződ tetnék  —
Hajnal Islváimc: Sajnos, mi nem teh e ­
tünk sem m it, csak azok a m unkások m e­
hetnek  ki N ém etországba, ak ik e t a  ném e­
tek  szerződ te ttek . Semmi körülm ények 
közölt ne is  p róbálkozzanak  a k im ene­
tellel. ez nem sik erü lh e t, m ert ú tlevelet 
nem kap n ak . — Iván Kálmán, Schwe- 
rin: Nagyon örü lünk , hogy szerencsésen 
m egérkeztek és m indnyájan  jó l é rz ik  m a­
gu k at. M indnyájuknak  üdvözlői. 
Pusztai István és 30 munkatársa levél 
la*n fo rd u ltak  hozzánk és k érték , hogy a 
l (M drnap-ot az  ő c ím ükre  is  in d ítsu k  
meg. Eleget tennénk kérésüknek, de a le­
vélben i r t  c im et nem tu d ju k  elö li á sn i. 
K érjük  a  braunsehw eig i c sa to ru aé p itk e ­
zeseknél dolgozó többi m u n k a tá rsa ik a t, 
közöljék velünk P u sz ta i István és társai 
pontos óimét, hogy az  ő részükre, is meg- 
küldliessiik  a lapot és leveliikre v á la ­
szo lhassunk . — T óth  P. Ignác: C sak a 
községi e lö ljáróságon  intézhetik ' el k é­
résüket. P ró b á lja n ak  a gazdaság i fe l­
ügyelő u rn á i vagy a ném et k ikü ldö ttnél 
je len tkezn i a szerződ te téskor é s  m u ta s sák  
fel a z t a levelet, a m it volt ném et m unka* 
átló juk  i r t  és a d já k  elő kérésüket. — 
Zseják Lajos, Schildherg; Tóth György, 
Leitzkmi; Barnák István, Fahrenholz:

■gtelenill jó l e se tt  o lvasnunk leveliiket, 
am elyből irá n tu n k  é rz e tt  szcre te tlik rő l és 
ragaszk o d ásu k ró l tesznek  b izonyságot és 
am in t Írjá k , úgy v á rjá k  a  1 fMrírnop-ot, 
mint egy fa la t kenyeret. M inden jó t  k l­

ánunk m in d n y á ju k n ak  és Isten á ld á s á t  
k é rjü k  m in d n y á ju k ra . —- Lovenyák Imre:

gazdaság i felügyelőséghez fo rd u ljan ak  
kérésükkel, esetleg  az  ő közbejöttével 

iilam ilyen m unkához tu d n án ak  ju tn i. 
M egkeresésüket az O G M I-hoz elküklö t-
iik. — lllirh Mátyás és társai, Bomtin: 
> h ássák  el mai közlem ényeinket, am e­

ly okból m indenre fe lv ilág o sítá s t n yer­
hetnek . Üdvözlet.
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MIKOR KASZÁLJUK A 
ZÖLDTAKARMÁNYOKAT

ÉS A RÉTET?
A legkorábbi zoldtakarmányt adja 

? János-rozzsal elvetett szöszősfttáfc- 
kony. Kedvező tavaszt, feltételezve, e 
keverék mar április végén kaszálható, 
mert gyakran előfordul, hogy a rozs 
április végére 80 cm magasra is 
■no. A rozzsal vetett szöszösbükkön.vt 
legcélszerűbb közvetlen kalászhányás 
előtt kaszálni. Ha a kaszálást arra 
az időre hagyjuk, mikor a rozs már 
kalászát kihányta, akkor nagymcny- 
nyiségü zöldtakarmányt nyerünk, de 
emészthetősége már csökken, mint­
hogy erre az időre a rozs már na­
gyon el fásul.

A vöröshere kaszálásának legmeg­
felelőbb ideje akkor van, mikor a 
herenövények legnagyobb része már 
virágzik, de sohse várjuk be azt, 
mikor már minden gomoly kivirág­
zó tt.

A lucernát akkor kell kaszálni, mi­
kor az első (legkorábbi) virágok ki­
nyíltak. Ha a lucernánál megvárjuk 
a teljes virágzást., akkor itt is nagy 
lesz a termés, de felette rossz a mi­
nőség, mert a lucerna szára hamar 
e’fásul.

A baltacinnál se szabad meg- 
várni, hogy teljes virágjában legyen, 
hanem ez is olyankor kaszálandó, mi­
kor a virágzaton levő alsó virágok 
már kinyíltak, de a felsők még nem.

A rétek első kaszálásának legmeg­
felelőbb ideje akkor van, amikor a 
■reteken mindenhol előforduló csomós 
ebir Virágozni kezd. Ha valaki na­
gyon finom szénára akar szert ten­
ni, rétjét korábban kell kaszáltatni 
és pedig, akkor, mikor a francia 
perje, réti perje és sovány perje vi­
rágozni kezdenek. Ha a réten már a 
taréjos cincor virágjai is láthatók, 
akkor a kaszálással már megkéstünk. 
Igaz. hogy ebben az esetben nagyobb 
lesz a szénatermós, de már a minő­
sége sokkal gyengébb lesz, mint az 
idejében lekaszált szénáé.

FEKETEBÉLÜSÉG A
SZŐLŐ UJ BETEGSÉGE
Kzen a címen jelent meg Erdélyi 

László mezőgazdasági szaki ró egy ta­
nulmánya, amely teljes részletesség­
gel foglalkozik az utóbbi években az 
cli'.ányszölökbén fellépett kipusztu­
lások egyik eddig eléggé nem ismert 
okúval. A legújabb tudományos kuta­
tások megállapították, hogy egy 
gombabctegeégröl van szó, amely kül­
földön is. már igen jelentékeny káro­
kat okozott és amely betegség ellen 
védekezni még sehol sem sikerült. A 
szerző tanulmányában részletesen is­
merteti erről a szőlő betegségről mos­
tanáig megjelent hazai és külföldi 
irodalmat; tanulságosan vázolja ta- 
nulmányutját, amelyet, körülbelül 
százezer kát.-hold kiterjedésű szőlő- 
vidéken tett és tapasztalatai, illetve 
kísérletei alapján rámutat a betegség 
elleni védekezés lehetőségére. Az igen 
ízléses, több képpel díszített munka 
ára pengő cs 20 fillér portó­
kat te ég Megrendelhető kiadóhivata­
lunkban is.

AZ IVÓVÍZ HŐMÉRSÉK­
LETE

Az ivóvíz hőmérséklete az állati 
szervezetre jelentős befolyással bir. 
A túlságosan hideg ivóvíz káros. A 
testből nagyon sok meleget von el, 
amit a takarmányból kell pótolni, 
azonkívül a gyomornak hirtelen le- 
huHse emésztési zavaróikat is okoz­
hat Leraknál hideg időjárás mellett

fellépő kólikák oka sokszor a tulhideg 
ivóviz. Nagyon kényes ebből a szem­
pontból a szarvasmarha is, melynél 
gyakori hasmenés, sőt az elvetélés, 
ha az ivóviz tulhideg. Tapasztalták, 
hogy a fejős tehenek kevesebb tejet 
adnak, ha például télen hideg patak­
ból vagy a szabadban felállított vá­
lyúból itatják őket.

De a meleg ivóviz se megfelelelö 
állataink itatására. A melegített víz­
ből kiszáll a szénsav, mely a viznek 
frissítő hatást biztosit. A meleg viz 
petyhitöleg is hat a szervezetre, miál­
tal ellenállóképességük a betegségek­
kel szemben csökken.

A szervezetre nézve legjobb, ha az 
ivóviz hőfoka 10—15 Celsius-fok. 
Ezt a hőfokot úgy érjük el, ha víz­
tartót állítunk az istállóba, melyet 
az itatás után újra megtöltünk. Mint­
hogy azonban az ilyen viztartányok 
sohse ürülnek ki teljesen, másrészt 
gyakran takarmány stb. anyaggal be­
szennyeződnek, föltétlenül szükséges 
e tartányokat időnkint alaposan ki­
tisztítani.

HONNAN LEHET NYERS 
NIKOTINT BESZEREZNI?

„GazdanikotinP néven a dohány­
jövedék kizárólag őstermelők részére, 
saját gazdaságukban történő felhasz­
nálás céljából, kedvezményes áru 
nyersnikotint árusít. A gazdanikotin 
500 grammos és 1 kg-os, vagy ennél 
nagyobb csomagolásban kg-ként 13 
pengős áron, 500 grammnál kisebb 
csomagolásban pedig Z4 pengős egy­
ségáron szerezhető be. A gazdaniko­
tin kizárólag 50, 100, 500 cs 1000
grammos bádogpalackokban kapható.

Gazdanikotin a m. kir. dohánygyá­
raknál, dohányáruraktáraknál és do­
hánybeváltó hivataloknál meregjegy 
ellenében szerezhető be. Postai cs va­
súti szállításukat kizárólag a huda- 
pest-lágymányosi és a debreceni m. 
kir. dohánygyárak eszközük és 5 kg 
nikotin megrendelése esetében a cso­
magolási költségek felszámítása nél­
kül portómentesen szállítják az igé­
nyelt mennyiségeket a kívánt címre.

Méreg jegy-űrlapok az elárusító he­
lyeken és a községi elöljáróságoknál 
két fillérért kaphatók. A méreg­
jegyen bélyeg- és illetékmentesen iga­
zolják, hogy az igénylő a gazdanikotin 
vásárlására jogosult. A méreg jegy 
beszolgáltatása, valamint az igényelt 
nikotinárnak befizetése után a kért 
nikotint azonnal kiszolgáltatják.

Beszerezhető a gazdanikotin gyógy­
szertárak és drogériák utján is, de 
itt magasabb áron árusítják a gazda­
nikotint.

Aki gazdanikotin beszerzésére nem 
jogosult, csak az illetékes elsőfokú 
közigazgatási hatóság, rendőrhatóság 
vagy főszolgabiróság méregvásárlási 
engedélye alapján vásárolhat 20 pen­
gős egységáron nikotint. Ez esetben 
10, 25 és 250 kg-os csomagolású egy­
ségek is igényelhetők.

A FEKÁLTRÁGYA KEZE­
LÉSE

Az emberi ürülék nagyon értékes 
trágya, azért érdemes azt úgy kezelni, 
hogy ne rothadjon és ne töltse be 
bűzével az egész udvart, hanem a 
benne levő trágya-anyagok lehetőleg

N ITR O G É N  nélkül 
nincs növényi é le t!

Kérjen díjtalan, szakszerű felvilágosítást:
P É T I  N I T R O G É N  
M U l r ó g y a g y á r  r . 1.
Budapest. V. kér., Nádor-utca 21. szám.

bomlás nélkül jussanak ki a kertbe 
vagy a szántóföldre.

Az emberi ürülék kezelhető tőzeg- 
rendszerű árnyékszékek utján. Ennek 
lényege az, hogy az ülésdeszka alatt 
nincs gödör, sem tartály, hanem a 
bódé hátulján egy alulról felnyitható 
ajtó. A bódé alját jé vastagon fel 
kell szórni tőzeggel. A bódé mellett 
áll egy hordó tőzegporral megtöltve. 
Ebből kétnaponkint az árnyékszékbe 
felülről tőzegport kell hinteni. A 
gyüjtőkocsi minden héten egyszer ki­
lapátolja a tőzegbe hullott ürüléket és 
e szagtalan tömeget kihordja a kom­
poszttelepre.

Ott, hol tőzeg nincs, ajánlható az 
ülödeszka alá egy petroleumos hordót, 
mint tartályt állítani, melynek felső 
peremére 2 vasfül legyen erősítve. 
Használat előtt polyvát és töreket 
kell hinteni a hordóba s betolni a he­
lyére. A hordó tartalmát hetenkint 
egyszer el kell vinni a trágyatelepre 
az istállótrágya közé.

Mindkét eljárás olcsó, egyszerű és 
mindenütt alkalmazható. Tőzeg és 
pelyva hiányában homokvidékeken 
célszerűen használhatni a félig kor­
hadt faleveleket homokkal keverve, 
sőt e keverék jobb szolgálatokat tesz, 
mint a pelyva, mert felszívó és szag­
talanító képessége nagyobb, mint a 
pelyváé.

EGY KISGAZDA TAPASZ­
TALATAI

(II. közlemény.)
A MEZ/KíAZDASAGI KÖZLÖNY 

ezévi januári száma közölte a fenti 
dm  alatt KUKLA BÉNI ceglédi kis 
gazda és jeles szakíró kitűnő fejtege­
téseit. A tanulmányt teljes egészében 
közreadjuk és olvasóink gondos fi­
gyelmébe ajánljuk.
Igen jó a trágyázás, nagy kár, 

hogy a kisbirtokosok legnagyobb ré­
sze nem jön erre rá. . így azután a 
nyugati szomszéd kapásszántójáról a 
szél a homokot a keleti szomszéd 
rozsvetésére hordja és a rozs gazdája 
azért boszankodik, mert a szomszéd­
ból áthordott homok elrontotta a 
földjét, a nyugati szomszéd pedig 
azt állítja, hogy földjének minden 
javát áthordta a szél. Szerintem a 
keleti szomszédnak van igaza, mert. 
az cdahordott homok humusz nélkül 
való. A humuszt felviszi a szél a leve­
gőbe, attól olyan poros a levegő és 
csak a kavicsosát, vagyis a nehezét, 
amelyet a föld színén seper, viszi át 
a szomszédba. Tehát itt egy kárból 
valóban kettő lesz és

nem tudnak rájönni a gazdák, 
hogy miért sárga már novem­
berben a legtöbb homoki föld­
ben a rozs, miért heves az ő 
homokjuk, miért nem akar ab­

ban semmi sem teremni.
Sajnos, az előadó urak is ritkán ad­
nak magyarázatot ezekre, pedig a 
rozs sárgulásának egyik oka a nitro­
gén hiánya, a másik pedig a viz 
hiánya. Az én rozsom soha sem 
sárga, mert az én földem minden 
harmadik évben trágyát kap. Akik­
nek ezt mondom, arra hivatkoznak, 
hogy hiszen az ő földjük is kapott 
trágyát tavasszal. Azt azonban már 
nem látják be, hogy azt a trágyát 
legnagyobbrészt a sürü muhar hasz­
nálta ki, ami a kapások között nőtt 
fel és hogy a muhar használta fel a 
talaj víztartalmát is.

Nemrégiben olvastam Westsik Vil­
mos közleményét a nyíregyházi kis­
birtokosoknál végzett mütrágyázási 
kísérletek eredményéről. Ezek az 
eredmények nagyon szépek és én a 
mi meszes homokjainkon ilyen szép 
eredményeket sohasem értem el. De 
azt merem állítani, hogy holdanként

K énsavas am m óniák 20.5% N am­
móniák és salétrom tartalmú nitrogén 
műtrágya.
Péti só 17% N ammóniák és salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya. 

JV flésK salétrom  15.5° o N salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
Lerakatok az ország minden részében

A  V A S Á R N A P

m inden ügyben útbaigazít I

2 mázsa, sót néha 3— á mázsával »' 
nagyobb szemtermést lehet elérni 
homokon a kapások földjének tisztán­
tartásával, minden műtrágya nélkül, 
feltéve, hogy az a föld nem- volt fe ­
lesleges növényekkel megterhelve

A növények ültetése terén ugyani3 
szintén nagyon tájékozatlanok a kis­
gazdák és sajnos, a gazdasági elő­
adók ezzel a kérdéssel is keveset fog­
lalkoznak. Igaz, hogy a növényi tá­
volságot néni lehet egy ne.' özeire hoz­
ni, mert azt befolyásolja a talaj álla­
pota és mivelése.

De mégis tanítani kellene, 
hogy a különböző talajuk négy­
zetméterenként hány szál kuko­
ricát, krumplit vagy káposztái 

tudnak felnevelni.
Hiába ültetnek 8 embert ebédnél 
•1 ember részére készített ételhez, a 
8 nem lakik jól és ugyanígy van a 
növényzet is. De ismerek 70 éves 
földmives embereket, akik egy életén 
keresztül sem tuciták megtanulni, 
hogy a földjük nem bírja azt a sűrű 
vetésű kukoricát felnevelni és csak 
szárat terem, vagy ha van is csöve, 
az csak igen rövid. Pedig ez termé­
szetes, mert a növényzet a legtöbb 
talajerőt a szem képződésénél igényli. 
Ezt én magam is tapasztaltam, mórt 
a barna homokon búzát is szektám 
vetni és amióta a talaj jó trágyaero- 
ben van, a különféle vadbükkönyök 
annyira elszaporodnak, hogy a huzat 
helyenként egészen elnyomják- Ilyen 
helyen azután a búzát le szoktam 
kaszálni takarmánynak a mivel ez 
sokszor csak foltonként történik, 
csak a megmaradt és learatott búza 
behordása után; lehet • felszántani a 
lekaszált részt is. Csaiamádéval be­
ültetve feltűnt, hogy a zölden lé- 
kaszált búza helyén sokkal dusabb é; 
magasabb csalamádé nőtt. egészen 
bizonyosan azért, mert ott a szem­
termés nem használta el á tálai tér-
mőerejét.

Hogy a kapások tisztántartása kü­
lönösen homokfoldon milyen nagy 
nemzeti érdek és hogy milyen nagy­
mértékben javitja termelésünket, azt 
az én esetem is bizonyítja, mert 
nemcsak gabonából, hanem .kapásból 
is háromszorta nagyobb termést ér­
tem el;

6— 10 m ázsa kukorica  helyctl
20—30 mázsás terméseim var 
nak, méteres szár helyett ! 
esetenként még 4 méteres is 
kerül, a közöttes bab- és lök 
termés maga is ér annyit, mini 
a korábbi bérlő egész kukorica

termése.
1931-ben a győri mezőgazda, ági ka­
mara egyik titkára a kukoricám-Jv 
terjedését tanulmányozta és enge­
délyt kért tőlem, hogy a moly kar­
tételét az én kukoricásomban is ta­
nulmányozhassa. A kukorica eredeti 
kései bánkuti fajta volt és a kamarái 
titkár azt mondta, hogy büszke lehe­
tek rá, mert sokkal különb a kukori­
cám, mint Bánkuton. Ezt' azzal értem 
el, hogy minden harmadik évben 
megtrágyáztam szalmás istállót ra­
gyával a földet és törés elölt i$ olyan 
tiszta volt a földje, mint a ta j . zi 
kapálás után.

A homokon rendkívül fontos a 'kg- 
pasok tisztántartása. Szeretném, ha 
a kapások tisztántartását kőtelezővé 
tennék, mert a gyomok sokkal több 
kárt okoznak az országnak, mint i 
cserebogár és a többi rovarkártevő, 
amelyeknek mégis kötelező az irtása. 
Ehhez nem kellenek költséges kísér­
letek, csak szorgalom kell. Ha határ- 
vizsgálatot tartanának és a szorgal­
mas, tisztán tartott földek birtoko­
sait megjutalmaznák, a hanyagokat 
pedig megbüntetnék, biztosra ve­
szem. hogy a parcellázásra kerülő 
földek termése a kisbirtokosok kezé­
ben sem csökönné, hanem hitem .-t"* 
rint még emelkedne.

/ VégeJ,



KIS V A SA R N A P
AZ ÁRVÁK 

Könnyes annak minden napja, 
\kinek nincs anyja, apja.
Nincsen, aki nleteesae,
Nincsen, aki ágyát vesse,
Agya mellett letérdeljen 
S néki mesét mesélgessen.

Nehéz annak minden napja,
* kinek nincs anyja, apja.
Nincs, akitől csókot kapjon. 
Nincs, akinek ő is adjon.
Szeresd, szeresd, aki árva:
A jó Isten meghálálja.

MÓKA LÁSZLÓ

D IS Z N Ó  K O M A
Irta: M É Z E S  J Á N O S

tM&sodik. befejező közlcmcnp ) 
Miért a sárba? — kérdé a ki­

rály .
Mert én ott érzem a legjobban 

magamat.
— És nem gondoltál vele. hová 

jóóz éS megjelentél ilyen piszkosan?
folytatta haragosan a király. 

Disznó koma kövér arca mosolyra
torzult:

— Ne haragudj rám, hatalmas 
királyom, én így vagyok a legboldo­
gabb.

A fölséges ur kedvetlenül kérdezte:
— Miért nem táncolsz?

— Nem értek én ahhoz, fölség. 
Meg nem is jönnének velem. Félnek, 
hogy bekenem őket.

— Mivel szórakozol hát?
— Most pipálok, jó uram és alig 

váróm, hogy ehessünk. Abban már 
én leszek az első.

Éé- felragyogott, a Disznó koma 
nagy' zsíros tokai a.

Hanem a király most mar igazán 
megharagudott rá és indulatosan 
szólt' hozza:

— Megvetlek Az összes alatt­
valóim között a legpiszkosabban je­
lentél. meg. pedig neked is van szép 
ruhád, csak nem tartod tisztán. Míg 
a lobbi nyilat, szórakozik és vidáman 
tölti az időt, te tétlenül terpeszkedel 
és csak arra vársz, mikor kapsz bő- 
ségesen en n i. . .

A király hatalmas hangja már ak­
kor betöltötte az egész kastélyt, úgy 
kiáltott rá Disznó komára:

— Ki vele a kastélyomból ’ Itt 
enni nem kapsz. A te életednek 
semmi célja. Lusta vagy és dologta 
lan Szórakozni sem tudsz, amivel 
mófykat. gyönyörködtetnél. É* a kön 
tósodet sem tartod rendben. Ki a há­
zamból? Aki wak enni jón, azt se  
kap! Majd azt. eszed, amit a többiek 
meghagynak. Neked moslék való.

Disznó koma megszégyenülve tá­
vozott. Azóta még lustább lett és az 
örökös heveréstöl úgy meghízott, 
hogy majd szétpukkadt.

A sarat azóta is nagyon szereti, az 
* díványa, azért nem hívják meg a 
lobbi állatok a báljukra . . .

Nemsokára azonban magterem tette 
az Isten az embert. Az ember pedig 
méghivte magához a Disznó komái 
hűlte után — kolbász és sonka alak­
ul) a n.

Mert a király átka óta a Disznó 
komának életében semmi haszna, 
holla után azonban annál több.

F e j tö r ő :
1. Mikor fut a hegy a nyúlnak? 

'■-Vuzzni/ lUtupÁu -'o.7j/v>
-• Egyszer született, kétszer 

halt meg. Ki volt az?
faj)zn7>

3. F ú rtá k , fa rag tá k , mégis fe ­
neketlen hagyták. Mi az?

(•/lUfUíiJI)

AFALVSIs1 ‘QTTHö N»
KÁIVYA TERÉZIA

75 falusi gyerm ekek játékai
A gyermek nem válogat a játék- 

öZerek anyagában, abból csinál ma- 
gánax játékot, ami éppen kezeiigyébe 
kerül. Hasznavehetetlen, értéktelen 
tárgyakból, rongydarabokból, kuko­
ricacsutkából, gyufadobozból, eldo­
bott, cérnakarikából, ócska lim-lomok- 
ból, vadgesztenyéből, fenyőtobozból, 
dióhéjból nagyszerű játékokat készít 
magának, kaviccsal, csontdarabokkal, 
növénnyel, állattal, bogárral órákon 
át. elszórakozik. A falusi gyermek 
képzelete szabadabban csaponghat, 
hiszen a természetben ezer és ezer le­
letre bukkan, amelyek segítségével uj 
.játékot lehet kitalálni, míg a városi 
gyermek sokkal több időt tölt zárt 
falak között s ha jó időben ki is vi­
szik a szabadba, legtöbbször megtilt­
ják neki, hogy a homokban, porban 
játszók, vagy a földről valamit felve­
gyen, mert bepiszkítja kezeit és a 
szép tiszta ruháját.

Bár a kitalálás, egyéni érvényesü­
lés és alkotásvágy a gyermek játé­
kainak főelemeit képezik, a hagyo­
mányos já'tékkincset egyik gyermek- 
nemzedék a másiktól veszi át. A fa­
lusi gyermek játékában felhasználja, 
Utánozza faluja állat- és növényvilá­
gát, természeti jelenségeit, a felnőt­
tek munkáját, népi szokásait. A kör­
nyezetében található homokból, sár­
ból, kavicsból, nádból, tengeriből, 
napraforgóból megformázza az általa 
ismert állatok alakjait, a lovat, tehe­
net, disznót, libát; társasjátékaiban, 
mondókéiban szerepel a kacsa, bá­
rány, farka?, gólya, nyulacska és

S za lm aka lapok  felfrissítése
vonjuk be. Ezt úgy készítjük el házi­
lag, hogy fehérített sellaköt, masz- 
tixgyantát és kevés viaszt alkoholban 
feloldunk és ehhez az oldathoz alko­
holban oldható anilinfestéket adunk.

Szabmakalap lakkozásához 1 suly­
rész sellakot 7—8 súly rész alkohollal 
és 2—3 sulyrész ricinusolajjal elke­
verünk, az oldatot leszűrjük és fény­
álló kátrányfestékkel, vagy annak 
tömény oldatával színezzük. Fényte­
len lakkot, készíthetünk úgy. hogy 10 
sulyrész fehér méhviaszt felmelegi- 
tünk 60 sulyrész terpentinolajban, 
mig egyenletes pép keletkezik s azt 
100 sulyrész alkoholban feloldjuk.

M agyar konyha
Ormánsági lebbencsleves. Egy ka­

nál zsirral és liszttel barna rántást 
pirítunk, aztán beladunk 5 deka fi­
nomra vágott hagymát, késhegynyi 
köménymagot, és ugyanannyi rózsa- 
paprikát; néhányszor megkeverve, 
két liter hideg vizzel feleresztjük, 
megsózzuk és 40 percig forrni hagy­
juk. Közben egy tojással lisztből 
levestésztát gyűrűnk, vékonyra ki­
nyújtjuk s ha jól kiszáradt, darabok­
ra tördeljük, kevés zsírban ropogósra 
sutjuk, aztán feleresztjük az átszűrt 
levessel és még 12 percig főni hagy­
juk.

Hajdukáposzta. Nagy tányér hor­
dóskáposztát vízben kimosunk és szi­
tára tesszük. 3 fej apróra vágott 
hagymát zsírban halványsárgára pi­
rítunk, meghintjük rózsapaprikával, 
kevés vizzel feleresztjük, beletesszük 
a káposztát, adunk hozzá egy szép 
füstölt sonkacsülköt és lefedve, a sü­
tőben puhára pároljuk. Hogy a ká­
poszta zsírjára ne süljön, párolás 
közben egy. egy kánál vizet ontunk 
hozzá.

Megkopott, megsárgult szalmakala­
pok fehérítéséhez citromot kettévá­
gunk, s a metszés helyén héját le­
vágjuk, hogy a benne levő olajak ne 
érjék a szalmát. A citromot kénpor 
ba mártjuk és a kalapot alaposan le­
dörzsöljük vele. Egy kalaphoz két- 
három citrom szükséges. Ledörzsölés 
után a kalapot vizzel jól kimossuk és 
formára huzva, napfényen szárítjuk.

A virágdísztől eredő festékfoltokat 
a szalmakalapból ugyancsak citrom­
mal való dörzsöléssel távoli that.juk el. 
I'tána a foltot tejbe mártott ruhával 
dörzsöljük le a hideg vizzel kikefél­
jük, vigyázva, hogy a viz gyorsan le­
fusson a kalapról, aztán árnyékos 
helyen szárítjuk meg.

Pananuikalapok tisztításához neut­
rális szappanból készült fürdőt készí­
tünk s kevés ammóniákot adva hozzá, 
megmossuk b#nne a kalapot, aztán 
tiszta, langyos vizzel leöblítjük. Ezt 
a műveletet addig folytatjuk, mig a 
piszok és zsír utolsó maradványai is 
eltűnnek, azután a következő szert 
használjuk fehérítésére: 10 liter víz­
ben feloldunk 15 gramm alkénsavas 
nátriumot és ehhez 15 gramm sósa­
vat öntünk. Ebben a fürdőben a ka­
lapot 2—3 óráig állani hagyjuk, az­
után jól kiöblitjük, szárítjuk, tiszta 
kendövei formázzuk (kivasaljuk) 
még nedvesen és fehér papírban, 
majd árnyékban megszáritjuk.

Női kalapok szives festéséhez ani- 
linfestéket használunk, amelyet forró 
vízben feloldunk és a forró festő- 
fürdőbe helyezzük a kalapot néhány 
órára, mig a kívánt szint eléri. Eljár­
hatunk azonban úgy is. hogy a szal­
mát megfelelő színű gyantafetlekkel

utánozza a sárgarigó, pacsirta hang­
ját. A huszár és lova minden fiú­
gyermeknek kedvenc játékszere; a 
falusi gyermek szekérkéje elé kép­
zelt lovakat fog és azokat néven szó- 
longatva hajtja .játékostorával, meg­
eteti, gondozza az „állatait", lovagol 
a nádparipán, disznóölösdit rendez, 
cséplőgépet fabrikál, suhogó vessző­
vel learatja a ,,gabonát"; a leányok 
kis fadarabkákkal sulykolnak, mos­
nak, apró ringy-rongyokból kelengyét 
varrnak a menyasszony-babának s 
homokból épített buboskemencéjük- 
ben pogácsát, fonatost sütnek. Ked­
venc játéka a falusi gyermeknek a 
liba- és disznópásztorjáték s általá­
ban olyan játékok, amelyekben vala­
mely állat szerepel. A gyermek sze­
reti az állatokról szóló mesét és játé­
kos mondókéiba az általa ismert álla­
tok gyakran vannak beleszőve, de 
régi történelmi események nyomait 
is megtaláljuk egyes játékaikban. (A 
„Kis kacsa fürdik fekete tóban, any­
jához készül Lengyelországba" kez­
det mondókában Lengyel László jó 
királyunkat emlegetik, a „Hol jársz, 
hova mégy, szép Erzsébet asszony" 
versikéje magyarországi Szent Er­
zsébet legendás alakjához fűződik.)

A késien elébeadott ipari játékok­
nál a gyermek fejlődésére a maga­
kitalálta játékok sokkal hasznosabbak 
s azoknál egyéni tulajdonságait, haj­
lamait is jobban megfigyelhetjük 
Ne szorítsuk tehát állandóan korlá­
tok közé a gyermek játékterét és já­
téklehetőségeit, csak akkor és. ott, ha 
arra valóban szükség van.

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
leg o lcsó b b an  jffwpvrj
v ásá ro lh a t..... j f f i ’S fjj
a h í m  eve  s
R e m é n y i M ih á ly  

hangszertelepén. B udapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
K érje 51.sz. díjmentes árjegyzékemet

Máglyarakás. Nyolc . szikkadt vi- 
zeszsemlyét vékonyan ‘lehámozunk és. 
felszeleteljük. Fél liter'hideg forralt 
tejben elhabarunk két egész tojást és 
egy tojássárgáját, két evőkanál por­
cukrot, kevés olvasztott vajat és rá­
öntjük a zsemlyeszeletekre. A beázta. 
tott zscmlyeszeletek felét ezután vaj­
jal kikent tepsibe tesszük, rászórunk 
vékony szeletekre vágott s kissé, be- . 
cukrozott almát,, majd. mazsolát, vé­
konymetéltre vágott, kissé, .barnára 
pirított mandulát, és fahéjas cukrot. 
Most ráhelyezzük a beáztatott zsem­
lye másik részét és ezt is a. fentihez 
hasonló réteggel takarjuk bé és sü­
tőbe tesszük, mig az alma jól átpáro. 
lódik, Akkor egy kanál nyelével hé. 
hány helyen megszurkálva, az egész 
tésztát jó vörösborral méglocsoljuk. 
Három keményre vert, cukorral elke­
vert tojás habját az almára egyenle­
tesen rákenjük, a tetejét megcukroz­
zuk és néhány percre a sütőbe tesz- 
szük. Tálaláskor lapos kanállal ki­
szaggatjuk.

A r a n y s x a b á ly o k
A hetegség szerencsétlenség, olyan 

valami, mellyel ha mást fertőzünk, 
szörnyű bűnt követünk el. Ne háza­
sodjatok betegen! Házasság előtt 
mindenki vizsgáltassa meg magát 
orvossal! A gyógyulást csak orvos 
állapíthatja meg.

M é ltó  ju ta lo m
Mátyás .király nagyon szerette az 

ügyes és használható embereket.. 
Mindig bőségesen megjutalmazta, 
gyakran nagy rangra emelte s kivé­
tel nélkül alkalmazta is őket. A Bá- 
toriak, Szapolyaiak ősét s Kinizsi 
Pált ő emelte alacsony sorból az or­
szág vezető urai közé.

Egyszer egy nagyhangú talián je­
lentkezett az udvari embereknél, hogy. 
ő olyasmit tud, ami mindenkit bámu­
latba ejt. Engedjek meg. hogy a ki­
rálynak bemutassa. Babszemeket lúd 
áthajigálni a kulcslyukon.

A hóbortos művészt jelentették a 
királynak, aki szakított is időt, hogy 
a mutatványt megtekinthesse. Tét­
szett is neki nagyon. Még tapsolt is 
hozzá, hogy a talián szeme ragyo- 
gott a büszkeségtől.

De megnyúlt az arca, amikor Má­
tyás király véleményét hallotta:

— Ilyen ügyes embert még nem 
láttam. Adjatok neki jutalmul egy 
kosár babot, hogy még tovább gya­
korolhassa magát.

Csodálkozó és kacagó környezeté­
nek pedig ezt magyarázta a király.

— -4s att ügyesség ér valamit, 
amiből a nemzetnek. és balénak ele. 
nye van. Az mindent megér. Ez egy 
véka babot sem.

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
A boldogság szines palota, de 

csak úgy épül fel, ha alap já t ma­
gad ásod, s köveit magad rakod 
egymás fölé.

A hit éltető napsugár, a mennye­
kig növeszt. A kétkedés ölmo* eső, 
a föld saraba tág le.
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Mificrlc, Béla

24 HÉTFŐ
György

25 KEDD
M árk

26 SZERDA
S zen t Jó zse f olt., E r ia i

27 CSÜTÖRTÖK
K. Péter, Arisztid

28 PÉNTEK
Kér. Hál, Valéria

29 SZOMBAT
Péter vt., Albertiua

A nappal tartania április 20-én; 14 óra
10 prre: e hét folyamán 21 perccel nő. — 
A hold fény változása: Első negyed ápri- 
l'F '>'■ áu.

Ui üstökös
A. berlini csillagászati intézőt ér­

tesítése alapján a svábhegyi csillag­
vizsgáló intézet tudósai április 1'8-ika 
óta élénken figyelik az északnyugati 
égboltot, ahol egy gyorsmozgásu üs­
tökös tűnt fel. Az üstököst már sza­
badszemmel is meg lehet látni, táv­
csővel pedig kivehető a magja és csó­
vája is. Ecnye csak kevéssel halvá­
nyabb a Göncölazekcr csillagainál.

Bárczay János és Kölcsey István 
gazdasági főtanácsosok. A kor­
mányzó a m. kir. földmivelésügyi 
miniszter előterjesztésére, Bárczay 
János dr. országgyűlési képviselő, 
abaujkéri földbirtokosnak, továbbá 
Kölcsey István országgyűlési képvi­
selő, földbirtokosnak, a hazai mező- 
gazdaság fejlesztése körül szerzett 
érdemeik elismeréséül a magyar ki­
rályi gazdasági főtanácsosi cimet 
adományozta.

A hercegprímás szülőfaluja o r­
szágzászlót avatott. Április 16-án,
vasárnap avatta fel a pozáonymegyei 
Deáki község, Magyarország herceg­
prímásának szülőfaluja, a félárbocos 
országzászlaját, amelyet Deáki elszár­
mazottá i ajándékoztak a községnek. 
Az ünnepségen megjelent Sercdi 
Jusztinján 'biboros-hercegprimás is. 
Az illusztris közönség részt vett a her­
cegprímás által pontifikáit ünnepi 
szentmisén, majd a helybeli reformá­
tus templomban volt ünnepi istentisz­
telet. Ezután a .sokezer főnyi közön­
ség az uj országzászló ele vonult. 
Hcrczegh Frigyes deáki plébános 
megnyitó szavai után Cselényi Pál 
d r .,  az Ereklyés Országzászló Nagy- 
bizottságának társelnöke mondott ha­
tásos avatóbeszédet. Most az énekkar 
a Hiszekegyet énekelte el, majd Mi­
hályi. Ernő dr. pannonhalmi főiskolai 
tanár és Czibor József református 
lelkész mondott ünnepi beszedet. Ez­
után Seregély István őrnagy a kato­
nai parancsnokság nevében, mások a 
különböző egyesületek részéről helyez­
lek el koszorúkat az alapzaton, Tóth 
Pál szavalt s végül a csapatok disz- 
menetben vonultak el az uj nemzeti 
jelkép előtt.

W ünscher Frigyes, a Hangya ve­
zérigazgatója, Bogyiszló díszpolgá­
ra. Bogyiszló nagyközség képviselő­
testülete Wünscher Frigyes dr-t, a 
^Tangya alelnök-vezérigazgatóját, a 
község szövetkezeti megszervezése kö­
rül szerzett érdemeinek elismerése­
képpen, díszpolgárává választotta 
meg. A díszpolgári oklevelet május 
14-cn ünnepélyes keretek között, 
nyújtja át Bogyiszló képviselőtestü­
lete.

M agyar birkózók győzelme W eb­
ben. A Magyarország és Németor­
szág között lefolyt görög-római sti- 
lusi birkózómérkőgés során a magyar 
fvuk ó:S arányú győzelmet arattak a 
legnagyobbrészt európabajnukohból 
álló német csapat ellen. A magyar 
csapat a pehelysúlyban, középsulyban, 
félnehézsulyban és nehézsúlyban sze­
rezte meg a győzelmet; mig a néme­
tek a légsulyban, könnyüsulyban és 
váltósulyban jeleskedtek.

Húsz pengő a müszerkosár meg­
találóinak. A Meteorológiai intézet 
április 17-töl 22-ig legkörkutató mű­
szereket bocsátott fel a magasabb 
légrétegek tanulmányozására. A vesz- 
szőfonatu kosárban elhelyezett mű­
szereket gumigömb viszi fel a ma­
gasba. A gömb elpukkanása után a 
müszerkosár ejtőernyő segítségével 
ér földet. Az intézet kéri a megta­
lálót. hogy a kosárra kötött boríték­
ban található sürgönyminta szerint 
azonnal sürgónyözzón ,,Meteor Buda­
pest" címre, a kosarat és a ballon- 
alkatrészeket gondosan őrizze meg. 
Büntetendő cselekmény az állami tu­
lajdont képező müszerkosár felbon­
tása, mert ezáltal a műszerek tudo­
mányos feljegyzései tönkremennek. 
Aki a műszert sértetlenül beszolgál­
tatja az intézetbe, húsz pengő juta­
lomban részesül és összes költségeit 
megtérítik,

A Szent Jobb országjárása a Fel­
vidéken. A tavalyi Szent fstván- 
jubileumi évben megkezdett Szent 
Jobb országjárásának az idén folyta­
tása lesz. Április 29-én, szombaton 
indul el az Arany vonalon országjáró 
útjára a dicsőséges Szent Jobb. ez­
úttal Veszprémbe, Zirerc, Pannon­
halmára s a visszacsatolt Komárom­
ba, Érsekújvárra és Lévára. A visz- 
szakerült területek lakossága óriási 
lélkesedcssel fogadta az előzetes hirt, 
hogy első szent királyunk épségben 
maradt Jobbja az Aranyvonaton dí­
szes kiscretével újból országjárásra 
indul, hogy most már azokat a vidé­
keket is felkeresse, amelyek vissza­
jöttek az anyaországhoz.

Juhászattal foglalkozó gazdaság­
nak díjmentesen kiadnám tartásra 
— kellő gondozás mellett — két és 
féléves fekete szamárcsődörömet. 
Kezes, szelid, jól fejlett, lovagolható. 
Kordélyt is húzott. Cim: Korponai 
József, Árpádközpont, Csongrád vár­
megye.

Minden magyar község fogadjon testvéré­
nek egy ruszin k ö zs é g e t!

A rádió ismételten tájékoztatta a 
közönséget a nemzeti társadalom 
újabb megmozdulásáról, a ruszin nép 
cs a magyarság testvéries érzelmű 
kapcsolatainak clniclyitcsc érdekében. 
Városok és községek a nemes cél 
szolgálatára jelentkező vállalatok és, 
derék magyar emberek kezdeménye­
zéséből kialakult az az érdekes elgon­
dolás, hogy az anyagi megsegítésen 
túlmenően testvérpárokba kapcsolód­
janak az egymás megismerésére, 
megértésére, szeretetére, kölcsönös 
támogatására vágyó alföldi vagy 
dom'bvidéki és kárpátaljai kisebb- 
nagyobb közülctek.

Trianoni magyar városok, köz­
ségek testvérré fogadnak kár­

pátaljai községeket,
hogy közös népi életet éljenek Szent 
István birodalmában.

A mozgalom alighogy megindult, 
a nemzeti társadalom máris elgon­
dolta a népművészet, a zene, a dal, a 
sport, a gyermekcsere, a szociális 
gondozás, a vándormozgalom, a diák-

Hazatértck a hős kerékpáros hon­
védek. A kárpátaljai harcokban 
résztvett Damjanich János 16. kerék­
páros zászlóalj április 15-én érkezett 
haza állomáshelyére, Szegedre, ahol a 
város egész közönsége meleg szere­
tettel fogadta. A Dóm téren volt az 
ünnepélyes fogadás. A zászlóalj a 
kőrösmezői és a vcrccfaci harcban sze­
repelt különös vitézséggel. — A Béri 
Balogh Ádám 15. honvéd kerékpáros 
zászlóalj ugyanezen a napon érkezett 
meg állomáshelyére: Kiskunhalasra, 
vitéz Oszlányi Kornél alezredes, zász­
lóalj parancs nők vezetésével. A hő­
sök emlékműve előtt zajlott le az ün­
nepélyes fogadás. Vitéz Koltay 1' c- 
renc vezérkari ezredes, dandárpa­
rancsnok üdvözölte elsőként Kárpát­
alja megszállásában és megtartásá­
ban kiváló szerepet játszott kerék|»á- 
ros zászlóaljat. A Hősök Emlékművé­
nek talapzatára az ezeréves halárról 
hozott koszorút helyeztek a kerék­
páros honvédek.-

így  írn ak  a  m ag y ar g á rd á k  a Rak<* 
hegyi B a k té riu m ö lő rő l:  Szavd-ui- Slthálu 
(H orencsény): 'Pöbb ízben  ren d e lte in  és 
ju in d ig  n ag y  h a szn á t Iá Ham , in o n  is 
k é rek  6 l i te r t  utánvét, m elle tt. — Hege­
dűs Sámuel (Ü&mceser): K érnék  u tá n ­
vé t mellett. 3 li te r  Rá kos hegyi B a k té ­
rium ölőt, am i volt, e lfo g y o tt és  az  a t a ­
p asz ta la to m , hegy használ. — 'ia»i*fca 
pd-l (Som oyyegy): K érek  10 lite r  Rákos- 
liegyl B a k té riu m ö lő t; egy éve használom  
és n ag y  hutást, ta p a sz ta lta m . — Bán 
Pál (Békéscsaba-): B á to r vag.vok k ije len ­
téü l, hogy hé t év ó la  h aszn á lo m  a Rá 
kosliegyl B ak té riu m ö lő t é s  azó ta  e g y e t­
len  sertésem  sem hullott, e l, ped ig  a k ö r­
nyéken  nagyon u ra lk o d o tt a rész. E zért 
kérek  m o st is három  lite rt .  A B akó-' 
r lun iö lö  irán t é rdek lődőknek  é rté k e s  k is  
p ro sp e k tu s t ingyen k i i ld : A ulitzky  (Utó 
veyyszenűercsűeáelmi iródd ja, Buda-pcst, 
V II. kerülőt, Dohány-utca 8'/. szám.

Gépkocsi és vonat összeütközése. 
Riesz László 29 éves gépkocsivezető, 
győri lakos, gépkocsin Pápáról Győr­
be igyekezett. Ménfőesanak község 
határában nem vette észre, hogy a 
vasúti örház sorompója le van ereszt­
ve, nekihajtott s azt félrelökve, kocsi­
jával a sínekre került. Ugyanekkor 
ért oda a pápai .személyvonat, amely 
a gépkocsit elütötte s mintegy 250 
méternyi távolságra maga előtt tolta. 
Riesz Lászlót életveszélyes sérülései­
vel a győri közkórházba vitték, ahol 
meg aznap meghalt. Lauschcr Nán­
dor, a gépkocsi utasa, könnyebb sérü­
lést szenvedett.

üdülés, a munka tábor megannyi ter­
mészetes kapcsolódását a testvérköz­
ségek pompás mozgalmához.

A társadalom legújabb országos 
megmozdulása egyébként április
13-án nevezetes állomáshoz érkezett. 
Szendy Károlynál, Budapest polgár­
mesterénél összeültek az egyetemi 
városok polgármesterei, hogy

előkészítsék a városok folyama­
tos csatlakozását a testvérköz­

ségek mozgalmához.

Az előkészítő értekezlet résztvevői 
arra az egyhangú megállapításra ju­
tottak, hogy minden magyar város 
és község önmagát tiszteli meg, ha 
testvérévé fogadhat egy, az őshazá­
hoz visszatéri, annyi, magyar alkotó 
szeretedét igénylő kisebb közületet.

A mozgalom irányítását a Magyar 
Városok Országos Szövetsége. (Buda­
pest., V., Vigadó-utca 5.) vállalta, 
ezért az érdeklődök felvilágosításért 
közvetlen ennek irodájához fordulja­
nak.

A szegények részére 
kiállíto tt okiratokra  

nem kell bélyeg
A szegények részére kiállított 

okiratokra ezidöszerint jogszabály 
nem biztosit illetékmentességei. 
Ennek a szociális intézkedésnek 
hiányát pótolja a pénzügyminisz­
ternek most megjelent rendeleté. 
A rendelet szerint a hatóságiid a 
igazolt szegények részére ezentúl 
az illetőségi és állampolgársági bi­
zonyítványokat, valamint azokat 
a bizonyítványokat, amelyek alkal­
mazás, vagy állás elnyeréséhez 
megkívánt feltételek igazolása, is­
kolába vagy nevelőintézetbe való 
felvétel céljából, avagy tandíjked­
vezmény igénylése végett sziik .' 
gesek, végül a felsorolt bizonyít­
ványok kiadásához szükséges bizo­
nyítványokat illetékmentesen kell 
kiállítani. Ugyancsak illetékmen­
tes az említett bizonyítványok má­
sodlata, másolata és hitelesítése is.

Megszökött két nyilas ah  e z e r .  
Április 16-án a rendőrség rádiókórö- 
zé.st adott le az összes külföldi rend­
őrhatóságokhoz, kérve, ha Nesz Ká­
roly 38 éves magántisztviselő é- Rő­
tben Ferenc 39 eves szigorlóorví-. 
bárhol jelentkeznek, tartoztassák le 
őket és clfogatásukról értesítsék a 
budapesti rendőrségei. Nesz Károly 
és Rothen Ferenc ismert alakjai vol­
taik a Hungarista-mozgalomnak. N< -z 
az ifjúsági csoportnak volt a főnök", 
mig R o th en  a külügyi osztály élén á l ­
lott. A p á rt. feloszlatása után mind a 
kelten a kislarcsai internálótáborba 
kerültek. Április 11-én orvosi vizitre 
jelentkeztek és egy polgári ruhás 
rendőr kíséretében behozták őket a 
fővárosba. A Keleti pályaudvarról a 
Széchenyi-fürdőbe vitették magukat 
azzal az ürüggyel, hogy az orvosi vi­
zit előtt tisztálkodni szeretnének. A 
fürdőből azután egy mellék-kijáraton 
kisurranva, taxin megszöktek. Az a 
gyanú, hogy külföldre menekültek.

Szállítsák le a só árál. A Duna* 
Tisza közi Mezőgazdasági Kamara á- 
laszlmányi ülést tartóit. Kcskemcbn 
Máriássy Mihály képviselő elnöki' < 
vei, Gesztclyi Nagy László kamarai 
igazgató a scrtésvásdrldsok körül 
történt, vís.zaé lésekről számolt be, 
amelyek ügyében vizsgálat indult és 
a jogos panaszok alapján kártérítést 
kapnak a gazdák. Több felszólalás 
alapján kimondta a választmány, 
hogy felterjesztéssel fordul az Ár­
kormány biztossághoz a só árának 
mérséklése iránt és az élőállal és a 
kisfogyasztói húsárak között mutat­
kozó f e l tű n ő  különbségek kivizsgálá­
sára. P. Varga Vince az állatértékesi- 
tés érdekében kérte a bárány hús kon- 
ze.rvnek való feldolgozását a hadsereg 
céljaira.

Halálra Ítéltek egy rablógyilkost.
A múlt év december 17-én Pcst- 
szenterzsébeten a Horthy Miklós-ut 
14. számú ház üzlethelyiségében osz­
lásnak indult holttestet talállak. 
Csakhamar megállapították, hogy 
gyilkosság történt s az áldozat Igri­
nyi Lajos gyümölcskereakedö, akit 
körülbelül két hónappal korábban öl­
hettek meg. A gyanú Lázár Sándor 
kereskedelmi alkalmazottra, Igrinyi 
társára terelődött. Lázár Sándort né­
hány nap múlva elfogták és ekkor 
bevallotta, hogy Igrinyi. Lajost baltá­
val meggyilkolta. Tudta, hogy társa 
1800 pengőt örökölt és ezt a pénzt 
akarta megszerezni. A zsebeiben 
azonban csak 346 pengőt talált. A 
pestvidóki kir. ügyészség Lázár Sán­
dor ellen rablással párosult gyilkos­
ság büntette miatt emelt vádat és a 
bizonyítási eljárás és a perbeezédeJc 
után a törvényszék köt- (álttdi halálra 
ítélte Lazár Sándort.
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Rövid
történet

4  toáfá
T-mdűstta: Vécst̂ . £eA

1.
Hétfőn délután négy óra tájban 

Petersen Harry, a rádiós társaság 
fiatal tisztviselője, jelentkezett az 
egyik közjegyzői hivatalban és nagy­
alakú, vörös pecsétekkel gondosan le­
zárt borítékot nyújtott át az irodave­
zetőnek :

_  Ezt a levelet, — mondotta a 
fiatal tisztviselő — akkor, kizárólag 
akkor szabad felbontani, ha a nevem 
szerepelne az újságokban- valami 
rendőri hírrel kapcsolatban. Tcrmé- 
szetcscn balesetet vagy szerencsétlen­
séget nem számi tok ide, hanem in­
kább őrizetbevételt. Hiszen ért en­
gem ?

- Értem! — bólintott az irodave­
zető, szemüvege mögül. — A határ­
idő?

Két hét, mondjuk! — hangzott 
a felelet. — Ebben a lepecsételt bori­
tokban igen fontos, okmányszerü bi­
zonyítékok vannak arról, hogy ártat­
lanul keveredtem gyanúba. A levél 
tartalmát tehát haladéktalanul tudo­
mására kell hozni az illetékes ható­
ságnak. Ugyanokkor szabályszerű 
ügyvédi meghatalmazás van a bori­
inkban , az ott megnevezett védőügy­
véd számára s megfelelő előleg, kész­
pénzben.

A közjegyző újabb borítékba zárta 
a lepecsételt levelet, lajstromozta, 
sorszámozta, széljegyzetekkel látta el, 
ráírta, Petersen Harry nevét, aztán 
lény erét nyújtotta:

— Tizenhat shilling, hat pcncc, — 
mondotta. És nyomban hozzátette:

- köszönöm!
S Petersen Harry, a rádióstársa- 

ság tisztviselőjének levele bekerült a 
közjegyző páncélszekrényének leg­
belső rekeszébe.

2.
A levél, amelyet Petersen Harryn 

kívül egyetlen ember sem ismert, a 
kővetkező volt:

,,Ma, azaz hétfőn este kilenc óra­
kor betörök a rádiótársaság pénztá­
rába, kibontom a páncélszekrényt és 
az ott talált készpénzt magamhoz ve­
szem. Nem nyerészkedni akarok, az 
sem a célom, hogy a rádiótársaságot 
megkárosítsam, hanem egyesegyedül 
annak szemléltetésére teszem, hogy 
milyen elavult.és hiányos a rádiótársa- 
,'ág biztonsági berendezése és milyen 
felületes az őrizet. Többször figyel­
meztettem az igazgatóságot erre, de 
mégsem történt semmi.

Annak bizonyítására, hogy kizáró­
lag ilyen figyelmeztető és oktató cél­
zata van eljárásomnak, előterjesz­
tem: 1. jelen levelemet, amelyet a 
hivatalos közjegyzői pecsét igazolása 
szerint öt órával a betörés előtt he­
lyeztem letétbe; 2. büntetlen előéle­
temet és azt. hogy takarékbetétem 
van a Központi Bankban, tehát nem 
az ínség vitt rá erre a lépésre és vé­
gül 3. azt a tényt, hogy a páncél­
szekrényből magamhoz vett összeget 
\ i. szaszolgáltatom. A pénz ezidősze- 
iint — hasonlóan lepecsételt boríték­
ban - a Központi Bank nevemre 
szóló páncélrekeszében található meg. 
hiánytalanul."

3.
Hétfőn este pontban kilenc órakor 

Petersen Harry besétált a rádiótár-
• aság pénztárhelyiségébe. A stúdió 
felöl, a hátsó lépesön ment fel az el­
hagyatott. épületrészbe és útközben 
••• műivel sem találkozott, egyetlen lé­
lek sem tartóztatta fel. Félórái mun­
kával lefeszítette a régi rendszerű, 
korhadt, öreg páncélszekrény tetejét.

A fiatal tisztviselő ugyanaznap, 
este tiz óra után néhány perccel te­
kintélyesen kövér, lepecsételt boríté­
kot helyezett el a Központi Bank éj­
szakai páncélrekeszében. A borítékon 
«z állott: tartalma 128.000 font (két
• ; félmillió pengő!)

A vakmerő kasszafuróbetöréflt ked­
den reggel hat órakor fedezte fel a 
takarítószemélyzet. Haladéktalanul 
értesítették a bűnügyi rendőrséget és

az államügyészséget. A rendőrség lá­
zas munkához látott és ez a lázas 
munka, megszakítás nélkül, kereken 
két héten át folyt. Eredményt azon­
ban nem hozott.

4.
Petersen Harry időközben azt a 

meglepő felfedezést tette, hogy nem­
csak a rádiótársaság pénztárának 
biztonsági berendezése és őrizete, de 
a bűnügyi rendőrség felkészültsége 
is elavult, régi és nem áll hivatása 
magaslatán. A fiatal rádiótársasági 
tisztviselő elgondolkodott és töpren­
gése havi fizetése és a borítékban 
lévő összeg hat számjegyű értékjel­
zése körül forgott, összehasonlító 
párhuzam alapján. A gondolkodás 
eredményekép és a felfedezés birto­
kában Petersen Harry elsősorban 
felvette a Központi Bankban lévő ta­
karékbetétjét s ezen részint elsoosz- 
tályu utifelszerelést, részint egy má­
sodosztályú hajójegyet vásárolt, egy 
tengerentúli kikötőbe.

A menetjegyirodából egyenesen a 
közjegyzői hivatalba sietett:

— Kérem levétbcli letétem kiadá­
sát. A határidő lejárt és a kikötött 
feltétel nem következett be.

A szemüveges közjegyző bólintott 
és kiadta a lepecsételt borítékot, amit 
a fiatal tisztviselő megsemmisített. S 
következő útja a Központi Bank éj­
szakai páncélrekesz-osztályára veze­
tett, ahol magához vette a másik, 
kövér, lepecsételt borítékot, amelynek 
külzetén ez állott: Tartalma 128.900 
font. Még aznap bejelentette a rádió­
társaságnak, hogy kilép a szolgálat­
ból, mert tengerentúli útra indul, 
ahol nagyobb örökség vár reá.

5.
A számítás cs a terv kitűnő volt, 

— csak egy helyen csúszott be a 
hiba. Amikor ugyanis Petersen 
Harry hajóra szállt, körülbelül abban 
az időben történt, hogy a Központi 
Bank páncélrekeszosztálya értesítést 
küldött ügyfelének, a rádiótársaeág 
fiatal tisztviselőjének a 128.000 fon­
tos boríték felvételéről. Az értesítést 
a rádiótársasághoz küldte, ott fel­
bontották a levelet s miután pontosan 
ilyen összeg tunt el a feltört páncél- 
szekrényből. a fiatal tisztviselő hir­
telen elutazása is gyanút keltett. — 
nem volt nehéz megtalálni az össze­
függést a közjegyzői letét, a betörés 
és Petersen Harry öröksége között.

így történt, hogy a King Edward 
óriásgőzös fedélzetén a rádiótársaság 
rövidhullámú köröző értesítése éppen 
akkor érte el a fiatal tisztviselőt, 
amikor kedélyes kártyapartijában fel­
vette a lapot.

— Kontra, — mondta az első ha- 
jóatiszt. — Uram, kövessen a kapi­
tány elé.

Tiz perc múlva Petersen Harryt 
letartóztatásba helyezték. A fiatal­
ember keserűen sóhajtott fel:

— A rádió hosszút állt . . . Bár­
milyen szellemes volt a terv, a rádió 
keresztülhúzta a számítást!

✓ áZs mosoly
— Tudja mit álmodtam ma éjjel, 

Elluska?
— Mit?
— Hogy’ megkértem a földkerek­

ség legszebb lányának a kezét.
És mt’f válaszoltam ? Igent 

mondtam?
*

Az anya a vendég nénire mutatva, 
megkérdezi a kisfiától:

Milyennek találod a Stanci né­
nit, Palika?

— Nem mondhatom meg.
— Miért?
— Félek, hogy kikapok.

— Miért viszel magaddal ilyen 
nagy sörétes töltényt, mikor csak fo­
golyra vadásztok?

— Velünk jön a végrehajtó is.

cA m i kö ltő in k
Bakanóta

Kiskapumat esténként kitárom, 
Minden este galambomat várom. 
Várom.. . .  várom, hej de nagyon

várom,
Amint negjön, a karomba zárom.

Rózsi, Rózsi, legdrágább virágom 
Pünkösd után te lessel a párom. 
Kiskapunkat te fogod kitárni: 
Estenként majd engemet fogsz várni.

IFJ. KUPÁN JÁNOS (Budapest)

Van nekem egy . . .
Van nekem egy piros-szájú galambom, 
Nincs is párja ezen a nagy világon, 
A két szeme akár két gyémánt, tüze, 
Nem is tudnék én megélni nélküle.

Nem törődöm semmivel a világon, 
Hogyha este ölelhetem kis párom, 
Forró csókot, ha nyomok az ajkára, 
Az a csók a mi boldogságunk ára . ..

Ha bemegyek Kassára a vásárba, 
Vessek neked piroscsizmát tavaszra, 
Nem kérek én azért töted semmit sem, 
Úgyis tudom, csókot adsz, majd

cserében.

Édes rózsám idchallgass, én mondom, 
Nekem te vagy az egyetlen galambom, 
Neked pedig én legyek az igazi,
Mert különben , „ , különben nem

mondom kit
BARTÓK ERNŐ ELEMÉR (Szepsi)

Előre a kezdett utón . . .
Előre a kezdett utón,
Mit őseink tapostak,
Akik a mi szent nevünkre 
Dicsőséget s hirt hoztak.

Előre a kezdett utóm 
Aki gyáva — nem magyar,
Mert annak a hideg keble,
Csak egy holt szivet takar.

Van még karunk s akaratunk,
Ki a síkra, ki vele!
Magyar virtu.3, magyar kézből.* 
Ugyan ki áll ellene?

Legyünk méltók őseinkhez,
Kik szerzők nekünk e hont, 
Melynek minden kis rögéért. 
Annyi magyar vér kifolyt.

Előre a kezdett utón,
Előre hát ifjúság:
Verjük le a rab bilincs ct s 
Tegyük naggyá a hazát!

MOLNÁR FERENC (Csorna)

Sok olyan magyar szó van, ame­
lyeknek, ha elhagyjuk az első be­
tűjét, egy uj, más értelmű szó ma­
rad meg. Ilyen például a sok szó 
is: s-ok, vagy a h-arc szó. A cél 
minél több ilyen szó beküldése.

A levelezőlapra irt válaszokat a 
Vasárnap szerkesztőségének címére 
(Budapest, V., Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tiz napon belül. Elkésve 
érkező válaszokat nem veszünk figye­
lembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik a legtöbb megfelelő szót küldték 
be, előfizetőtáborunk tagjai és előfize­
tési díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményét a 20-ik 
számban tesszük közzé.

.4 ll-ik  számban közöjt Találja ki! 
megfejtése a következő:

Kárpátalja
Beérkezett harminchét helyes meg­
fejtés. Könyvjutalmat küldtünk:

Fodor Ferenc (Szeged, Csórva) 
Tarnay György (Dávod)

előfizető ink  címére.

epvíselőjelölt és beteg 
ember mind igen szé- 
pen szokott beszélni.

Az embernek egy választási 
körút végeztével lehetetlen, hogy 
olyanná ne legyen a bőre, mint 
a bagaria: először a portól és 
napégéstől, másodszor attól a sok 
érdemtelen magasztalástól, amit 
nyilvánosan a szemébe mondanak. 

*
Egész nap komédiát játszani : 

minden embernek mondani vala­
mit, ami nem igaz, s átvenni tőle, 
amit az — hazudik vissza.

*
Hanem inni kell : ez már re­

gula. Ha vízbe ugrói, vizet kell 
innod? ha borba ugrottál, bort 
kell innod.

' A nép szerelme veszedelmes 
; csábító, a néptómeg lelkesült má- 
' móriban iszonytató varázs van, a 
. felemelt alakot dicsfény, ígéret, 
I bübáj veszi kórül, — ami elszédít. 

(Jókai Mór gondolataiból.)

Kérdés: Milyen összegű első dijakat 
kaplak 1938-ban cs az időn a mező- 
gazdasági kiállításon az clsödijas angora- 
nyulaJe tenyésztői! (R. E., Kissomlyó.) 
— Felelet: Pénzdijat senki sem kapott, 
csak oklevelet és érmet.

Kérdés: Mennyit érnek a birtokomban 
lérő osztrák, magyar, ola*z vöröskereszt, 
és Bazilika sorsjegyek és kih.uzták-e 
azokat! (B. O., Babát.) — Felelet: A 
kérdezett sorsjegyek teljesen elértéktele­
nedtek.

Kérdés: 1. 73 éves mezőgazdasági cse­
lédnek jár-e öregségi biztosítás: még 
most is szolgálatban van. 8. 43 éven ál 
egy helyben szolgát m int gazdasági cse­
léd. Jár-e neki valami pénzbeli ajándék, 
vagy legalább valami elismerő oklevél! 
(R. I., Szentkozm adom bja.) — Felelet:
1. Az 1938. évi X II. te. szerint öregségi 
já radékra jogosult, aki 66 életévet, ha 
pedig tűzharcos «3. életévét betöltötte ées 
legalább 15 éven á t évenkint 16 hétre a 
biztosítási járulékot a biztosítási intézet­
hez befizette. Aki a törvény hatálybalé­
pésének, napján a 66-ik életévet betöl­
tötte, öregségi já radékra  jogosult, ha 
keresete a törvény hatálybalépésének 
Idejét megelőzőleg túlnyomó rész­
ben gazdasági munka vállalói viszony­
ból ered és a 45. életévének betöltései 
után 15 éven á t  évenkint legalább 15 he­
te t tö ltö tt el gazdasági m unkavállaló­
ként. Ha ezeknek a feltételeknek megfe­
lel, akkor já r  öregségi járadék. 2. H.<
egyébként érdemes rá, akkor igen; a 
munkaadója terjessze fel kitüntetésre á  
földmlvelésiigyl minisztériumhoz.

Kérdés: Az uradalom a szántóföldtől 
az erdőt hány méterre köteles kiirtani ! 
(R. S., Felnémet.) —  Felelet: Annak 
a kérdésnek az eldöntése, hogy az erdő­
tulajdonos a szomszédos szántóföldektől 
az erdejét milyen messzire kezdheti ü l­
tetni, Wá^kenkint, valam int az erdő 
minősége szerint más és más. Minden­
esetre szabály az, hogy ha az erdő a 
szántóföldijén k á r t okoz, úgy az erdő tu­
lajdonosa azt. köteles megtérít ni. 
Amennyiben tehát az erdő m iatt kára 
van, fordulhat a kár m egtérítése irán t 
a bírósághoz, vagy erdóreudészeti pa­
naszával a főszolgabírói hivatalihoz.

N e m  gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett

B á k o $ h e g y i_ b a k fé n u m ö lB
nélkül. Kapható és megrendelhető csak 
I F J . A lL I T Z K Y  O T T Ó  
■adapaat, VII, D o h ia y -a ee a  84, Has. 2 

Á raki Dcmijonnat ab Budapest 
3 4 ti 8 ~ 10 15 2(J

3’70 4 80 7-10 9 Í0 10*80 16 -' 21 20 
T anulságos prospektus s  lap  
olvasóinak ingyen!
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22.85. középinin. 22.50—22.05, tengeri 
tiszántúli áll. 16.90—17.05, finom búza 
korpa 14.20—14.30, 8-as búzaliszt. 16.40 
—16.70 pengő 100 kg-klnt.

Ha táridős piac. Rozs m ájusra 14.47 
14.50, júniusra 14.7T—14.7S, tengeri iná 
jusra 16.93—16.94, jú liusra 17.36—17.38 
pengő 100 kg-kiut.

Kardos': Szegénységi bizonyítvánnyal 
ior/utaba*. ápolt a/c. a, korházi kéltségeket 
köteles vagyok-e m egfizetni, m ivel egy 
kás házam és 1600 négyszögéi ju tta to tt 
földem v a r t  f.V. L„ Tiszaderzs.) — 
Felelet. » m  tartó zik. Kérvényezze
vármegye alispánjától a kórházi 
segek elengedését.

Kérdés: C t  használat iránt indított 
perhon, a  járásbíróság és a. törvényszék 
elutasított. i f i t  tegyek? (F. I., Bácsal­
más.) — Felelet: Amennyiben a pertárgy 
éytéke 2000 pengőt meghaladta, úgy az 
ítélőtáblánál . .felülvizsgál?ti kérelemnek 
van helye.

Kérdés: Gazdasági cseléd uradalomnál 
hány éves szolgálat után igényjogosult 
nyugdijra/f (V. J., Pusztaföldvár.)
Felelet: Ha csak szerződésileg a nyugdíj 
nincs kikötve, egyébként az uradalomtól 
nem jár. J á rh a t ellenben öregségi bizto­
sítás? já ru lék ; teeeék elolvasni « .,B. I 
Szeutkozmadombja" dinnek fentebb adott 
tanácsot.

Kérdés: I t ilyen fajta, birkát érdemes 
tartani, melyik fa jtának legértékesebb a 
gyapjú, hói lehet ilyenfa jta  fia ta l vá­
lasztási birkát beszerezni és mennyiért?  
(&. J.., Pincehely ) — Felelet: Fésűs
naeriuót legérdemesebb tenyészteni raosi 
Magyarországon. Beszerezhető válasz 
tási báránya darabonkint 3—10 pengőért 
minden uradalm i juhászaiban. így bizo­
nyára az ozorai Eszterbázy hercegi ura 
ön Inaiban is.

Kérdés: 1. 1925. évben a m. kir. föld- 
Mivelésugyi minisztérium. kiadványai kö­
zö lt t. szám alatt megjelent a ..Gazdái 
ködök V M u ta tó ja" cimii- könyv. Szeret- 
rém  ezt a könyvet megszerezni. hol kap­
hatnám meg? 2. Kisbirtokosoknak m in­
tául szolgáló trdgyatelepcl szándékozom  
létesíteni betonfalazással. Tudomásom 
van arról, hogy ilyen célra kedvezményes 
áru cementet lehet beszerezni. Kérem 
közölni, m i a beszerzés módja. Kern le- 
hcl-c valamilyen segélyt kapni, ha igen. 
mi annak a módja (L. I , Bálátonkiliti.) 
— Felelet: 1. A könyvet a íöldmivelés- 
ügyi minisztérium könyvtára küldte szét 
annak ide jén : tessék ott kérni, talán 
még -van készlet belőle. 2. M intatrágya- 
telepekhez államsegélyt, időnként ad a 
föltjüu ivejésügyi minisztérium. Főirány­
ban tessek az  illetékes gazdasági fel­
ügyelőhöz fordulni: az ő u tján  kell a 
kérvényt elküldeni.

Kérdés: 1 Caslarrcx-nyulat szeretnék 
beszerezni; de. nem tudom, hogy tiszta- 
■vérú állatot hol lehet kapni, hozzánk 
legközelebb 2. Bogyan lehet a prémet 
házilag kikészíteni? (F. Riehárdma- 
j'or.) —  Felelet: 1. Castorrex-nyulat 
elad Szabó László, Budapest, Gyáll-ut 
13., továbbá ..Ellus" prómnyultelep, Hód­
mezővásárhely. Malom-utca 2. Á ra 3—15 
péngő darabonkint. 2. A prém kikészítő- 
>é\el ka r próbálkozni, mert ez házilag 
nem sikerül. Hivatásos szücsmeeterre 
kell bízni.

K érdés: l'an-e AüZŐit&séfir tdpanyagteur- 
taloinbán a rozsban, ha azt darálva, 
avagy párolva (főzve) e te tjük  a hízók­
kal. vagy m arhákkal? (R.. /., Szent- 
kozmadombja. — Felelet; Nincs lényeges 
különbség. '

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Sz. I., Hu&ztot. Az uj előfizetőnek a 

.lapot megindítottuk. Üdvözlet. — G. J., 
Buzsák. A két uj előfizetőnek lapunkat 
megindítottuk. Sók üdvözlet. — Magyar 
gencsi hadbavonultak feleségei: Fordul­
janak  bizalommal kérdésükkel a községi 
elöljárósághoz.

VASÁRésPIAC
GABONATŐZSDE

készáruid®** Búza tlszav. 77 kg-os 
20 *¥>—30.05 78 kg-os 20.83— 21.IS. 70
kg-os 21 05—a i  .'$5, SO kg-os 21.13—31.43, 
felsőt, és dunatiszaközi 77 kg-os 20.53— 
20.85. 78 kg-os 20.73—21.03, 71) kg-os
20.05—21.25. 80 kg-os 21.05—21.83. fe- 
lérmegycl 77 kg-os 20.70—20.05, 78 kg-os 
20.90—21.15. 70 kg-os 21.10—21.35, 80
kg-os 21.20—21. V». többi dunántúli 77 
kg-os 20.60—30.00, 78 kg-os 20 .80-
21.10. 70 kg-os 21—21.30, 80 kg-os 21.10 
—21.10. rozs pestv. 14.80—14.03. más 
szárúi. 11 90—15.30. sörárpa kiváló 20-- 
2125 sörárpfl elsőrendű l.> 23 -10.73. 
takaihuánjárpá elsőrendű 1-C:0—18 5*' 
taz^pnnQ. 18—18 20, zab eK rendp  22 65

Magpiac. Á rak  he ly t vidéki v a sú tá llo ­
m áson  100 k g-k iu t m inőség s z e r in t : Lu 
c é rn a , ó lo m záro lt 260— 275, lóhere, ólom 
z á ro lt  128—138, szöszösbükköny 36—38, 
m u h ar , 21. feh érk ö les  18—22, vörösköles 
18— 10.50, töknm g, nagyszetnü  27—28, 
kisszem ii 23—24, expresszb o rsó  19—20.50. 
v lk tó riab o rsó  18— 19. d u n ai szokványbab 
29.50—30, lencse, nagyaszemü 36— 43, kö- 
zőpszem ü 22—27. kisszem tí 20—22. u ra  
d a lm i kékm ák 120—123 i>engő.

Takarmánytásár. Á rak  m óterm ázsán- 
k in t :  R éti széna la  8 —9.50. I la  6.8'»— 
7.80. I l l a  5—6.50. lu ce rn aszén a  8.30-
11.50, -ozaszalnia 4 pengő.

Abrakt a k a r  H iánypiac. Á rak  m éten n ú  
zsán k in t, k ic s in y b e n : Á rpakorpa  14.80. 
bo rsóhéj 20, búza korpa 1 i—11 50. búza 
tak a rm á n y lisz t 16.50—17.50. kókuszpogá 
csa 14.75. lenm agpogácsa 17, na-praforgó- 
pogácsa 15.25, s z á r í to t t  rép asze le t 12.50. 
rejK 'epogácsa 11.20, ro zsk o rp a  14, m elasz
10.50, h a llisz t 45 pengő.

V ágóm arha . Á rjegyzés élősúlyban
Bika. ta? k a  la  51—5-4, Tla 44—50, I l l a  
33-— 43, ökör, m ag y ar la  57—60. Hu 
46—48. I l l a  32— 44, ta rk a  la  73, H a  
52—66, I l l a  32—51, tehén , ta rk a  la 
62—68, H a  44—<10. I l l a  32—43. nővén 
dék 64, k ivételes 75, k icson tozn i való  
16—31 f illé r  kg-kint.

Tenyészmarhák és jármosökrük. la 
belföldi ja rm o sö k ö r ( ta rk a )  és b e á llí­
t a n i  való  tinó  52—56. la  belföldi já r -  
m osökör (feh é r)  és b eá llíta n i való  tinó  
•54— 58, 1% éves tinó  50—54, f ia ta l, frisi 
fe jő s  tehén  70— 80 f illé r  k g -k ln t é lősúly 
bán.

Borjú. Á rjegyzés é lősúlyban la  72— 
7 6 ,IIa  64—71, I l l a  54—6 0  f il lé r  kg-kint

•Juh. K ü lfö ldnek  m egfelelő la  f ia ta l 
ü rü , d a ra b o n k in t 50 kg sú ly b an  44—48. 
la  f ia ta l  b á rá n y  p á ro n k ln t lega lább  80 
ig  sú lyban  48—50 fillé r  kg-kint. e te té s ­
ta tá s  u tán  gazd aság b an  m ázsáivá, 3 kg 

suly levonásáal.
Ló. Ig ás  kocsiló (n eh éz  ny u g ati f a j t a )  

420—750, igás kocsiló (könnyű  n y u g a ti 
f a j t a )  260— 385. s z am á r  68. a lá re u d e lt  
ló 40— 250, vágó .ló 40— 12t) pengő d a ra ­
bonkin t.

S ertés. U rad a lm i z s irse r té s  p áro n k én t 
340 kg-on felü l 99—100, 340 kg-on alu l 
94— 05. sz ed e ttse rté s  la  93—96, 11a 86— 

silán y  min. 66—84. ö reg se rté s  la  78 
—84, kiv. ,86—03, 11a 70—76. angoi tők« 
se rté s  92—96, angoi so n k as^ rté s  la  92— 
94. P ia 78—90 f illé r  kg-ként.

Z s ír  és szalonna. S zalonna, o lv asz tan i 
való  132— 148, sózo tt 1 5 0 --200. fü stö lt 
181)— 240. h á j 148— 560. tep e rtő  150- -229. 
se rté sz s ír  helybeli 114--168 f illé r  kg- 
kent.

Baromfi és tojás. Élő baromfi: T yuk  
50—400. csirke  1.80—250. r á n ta n i  való 

180— 250; sü tn i való 250— 320 f illé r  d a ra ­
bonkén t. Leölt baromfi: T y u k  160—220. 
c s irk e  320— 150, r á n ta n i  vak) 240—400, 
ü tn i  való 200—360. ruca. h iz e i t  150—

220, lúd, h ízo tt 1-50—210, pu lyka, h ízott 
120—200, lib am áj, n ag y  600—900. k icsi 
300—600 fillé r  kg-ként. T ea to já s  10 d a ­
rab ig  7—9, főző to jás 6— 7. ap ró  6—7 f il­
lé r  d arab o n k én t.

Halpiac. H arcsa, n ag y ság  szerin t 24o
•400. csuka 160—ílOO, ponty  120—200. 

k á rá s z  120— 160, comi»ó 120—140 fillér 
■kg-ként.

Marhahór. Vidéki v á g ö h id ak o n : Du­
n á n tú l 1.10— 1.15. Im im —T isza  köze

.03— 1.10, T isza vidék 0.05— 1 P  kg-ként, 
ta rk a  alapon . A m ag y ar á ru  10 fillé rre l 
lesóbb. B ikabör 35— 40 kg között 10 

száza lékkal. 41—30 kg-ig 25. 51—60
kgdg 30 és 60 kg-tól felfelé 40 száza lék ­
ka l olcsóbb, m in t a m arh ab ő r. B ivalybór 
.50 száza lékkal olcsóbb a m arh ab o m éi. 
B udajiesti vágóhídi p rím a bőr, szarv  és 
c so n t nélkül, sóm entesen, 38— 40 kg-on 
felü l 1.60—1.63, ennél a lacsony  a hl) s ú ­
lyú téte lek  1.55— 1.60, vidéki, i t t  u tán- 
kezelt p rím a á ru  1.50 P kg-ként.. .4 vi­
déken sóm-enlesen, szarvval ezek az á rak  
é rv é n y e sü lte k : d u n á n tú li  á ru  1.40,
d u n a — tiszaközi 1.35, tlszav ld ék l 1.25— 

30 P kg-ként, ali vidéki á llom ás.
Toll. Ina R upf 7—7.20, la R upf 5— 

5.20. H a R u p f 3.80—4, l i l a  R u p f 2.30— 
60. h ízo tt toll 3.85—4. la  foszto tt toll 
20—5.30, Ha foszto tt toll 2.90—3, la 

pehely  11.40—11.50, l la  pehely  8.50
.60. fehér kacsa 3.83—3.00. szü rk e  ka- 

:sa  2.10—2.20 pengő, ta rk a  cs irk e  27 
. fillé r  kg-kint.
Zöldség. S árgarépa  14— 24. petrezsc  

lyem 16 24. kevert zöldség 16 24, zel­
ler 56. KalarAlx* (u jd . 1 .30—5 0  db-ja. 
vöröshagym a, m akói 20—24. közönséges

14— 20, fokhagym a 18—40, cékla 16— 28, 
fe jesk áp o sz ta  28— 10, sa v a n y íto tt  k á ­
poszta  18—20. ke lk áp o sz ta  20—34, vörös­
káp o szta  30— 36, fe je s sa lá ta  8—30 db-ja 
torm a 60— 120, burgonya, fo jto tt  18—24, 
GUIbaba 12— 13, őszi rózsa 12, n y á ri ró­
zsa 14—16, E lla  8— 12, k if l i  26—30, tö 
rnött esiperkegom ba 120— 240, s z á r í to t t  
400— 1000, sp á rg a . ú jd o n ság  80— 300, 
sóska 24— 80, p a ra j, t is z tí to t t  20—60, fe ­
k e te re te k  16— 28 f illé r  kg-ként. H ó n ap o s­
re tek  csom ónként 12— 40 fillér.

Gyümölcs. Alma (nem es) 100— 200, 
szilvaiz  120— 160, gyüm ölcsíz 120— 200. 
dióbél 400—500. m ogyoró 260—280, mo 
gyoróbél 440—500. h é ja z o tt  m am iul 
400—640 fillé r  kg-ként.

Fűszer és egyéb. P a p rik a , édes nem es 
420—560. félédes 300— 480, rózsa 320— 
380, m ák. kék 160— 180. iw rg e te tt  m éz 
180—200. köm énym ag 200—320, szín 
szap p an  96—120. közönséges 56—96 t’il 
lér kg-ként.

Borpiac. Az e lm últ h é ten  sem  a la k u lt 
k i o lyan  fo rg a lo m  az o rszág b an , am ely 
a z  á ra la k u lá s ra  nagyobb h a tá s sa l  lett 
volna. A k ín á la t e lég  k ism érvű  és em iat 
a  régebben k ia la k u lt  á ra k  sz ilá rd a n  t a r ­
to tta k . Az A lföldön kereskedelm i borok 
á ra . sz ínes boro k n ál, m in im álisan  2.0 fii 
lér, feh é -b o ro k n ál m in im á lisa n  3 fiilé 
TM alligandfokonkint. Jobb m inőségű lx> 
rok l ite re n k in t 10 f illé re s  á ro n  kelnek

Idegen pénzek vételi és eladási ára, 
Az első  szám  azt az  összeget . je len ti, 
am elyet kap u n k  a  b a n k tó l akkor, ha e l­
ad u n k  idegen jxmzt. A m ásodik  azt az 
összeget je le n ti , am ely e t n ek ü n k  kpll a 
ban k n ak  fizetn i, h a  idegen pénz t v á s á ré  
lünk. Száz pengőnél többe kerül 100 da 
rab: Angol font 1600— 1620, d o llá r  340.90

344.00. k a n a d a i  d o llá r  332—337, hol 
land  fo rin t 181.20— 183.20 pengő. Szá: 
pengőnél kevesebbe kerül száz darab 
Cseh korona 7.30— 11.80, lengyel zlot;

-01. p). szerb  d in á r  6—7.50, fran c ia  
fran k  0—0.20. rom án  leu  2.60—3.45. bol 
g á r  lova 3 —3.60. o lasz  lira  16.90— 17.00, 
sv á jc i f ra n k  76.50— 7740 pengő. Ezekhez, 
az  á ra k h o z  m ég a .M agyar N em zeti Bank 
á lta l  m eg á llap íto tt h iv a ta lo s  fe lá rak  já  
ru ln ak . _________

M íe s s ö g a s s d a s ú g i  
r á d i ó - e l ő a d á s o k  

BUDAPEST I.
Április 23, vasárnap d. u. 5 ára:

KOLBAI KÁROLY gazdasági 
akadémiai tan á r; „Szénaszáritás 
állványon**.

PAZÁR GÉZA DK. gazdasági 
felügyelő: „A tejértékesités aza 
bályozása**.
Április 26, szerda d. u, 7 30 óra

Látogatás a Hangya Szövetke­
zet budafoki borpincészetóben
Április 27, csütörtök rf. u. 715 ó

HORN JÁNOS kertészeti tan ­
intézeti tanár: „K ertészeti idő­
szerű tanácsadó**.
BUDAPEST II.
Április 25, kedd d. 11. ö.öO órg :

Mezőgazdasági félóra.
Április 20, szom bal á. >.

Mezőgazdasági félóra.

B u d a p e s t  l .
VASÁRNAP, IV. 23.

8 : Szózat. Utána: H anglem ezek. 8.45: 
H írek . 10: Rém . k a th . is ten tisz te le t 
11.15: E vengólikus is te n tisz te le t. 12.20 
Pontos idő. id ő já rá s  és  v ízá llás . 12.30 
O p erah ázi zen ek a r. 13.03: Uzsokí bár< 
Szurm ny  S án d o r ny. gyalogsági tábornok  
üdvözli a h a z a té r t  K á rp á ta l ja  lakossá  
gát. Majd: H írek . I I :  H anglem ezek. 15: 
E lőadás. 15.45: C igányzene. 16: I>alos 
■nnep k özvetítése  M osonból. 17.Hl: H írek 

sz lovák  és  ruszin  n y e h e n . 1.20: ...Modern 
tép v á n d o rlá so k '. 17.5(1: Az Ú jp est —

F eren cv á ro s  ba jn o k i lab d a ru g ó  m érkőző 
II, fé lidejének  közvetítése. 18.45: M atyó 
zenekar K assá ró l. 19.45: ..M ag y ar ta  
vasz". 20.10: ..R észletek  m ag y ar szerzők 
op ere ttje ib ő l" . 21.40: H írek , id ő já rás .

K étzongorás m űsor. 23 : C igányzene. 

HfiTFÖ. IV. 24.
12.10: P . M icsey Józan  és Szügyi K á l­

m án. az O p erah áz  ta g ja  énekel. 13.30: 
H anglem ezek. 16.15: D iák fé ló ra . 17.10:

igányaene. 18.15: „ S z in ész tré fák " .
18.45: K atonazene. 19.10: ..Szép  m ag y ar 
síig". 19.50: ..A m ag y a r hőskor asszo-

1". H etiyey  A ranka és ’l’á ra y  Ferenc 
k lassz ik u s  előadói e s tje . 20.30: Szalon 
zene. 21.40: H írek . 22: Zenés ré g ie te k  

.S z e íd n le se k "  cimii fiim lxü. 23: C i­
gányzene.

KEDD. IV. 25.
12.10; B a la la jk a  zenekar. 13.30: Cl 

gányzene. 16.10: Asszonyok tan ácsad ó ja . 
17.10: E lő ad ás  g Budai>eeti Nem zetközi 
V ásárró l. 17.25: Posta szén ak a r. 18.10:

nép m ag y arság " . 18.30: T á j r a jz  K e­
m en esa ljá ró l. 19.20: le n g y e l A nna es 
K a lm á r  Pál m ag y ar n ó ták a t énekel. 
20.35: ..Szent Veronika kendője". Láger- 
löf Zelina novellá ja  nyo m án  ir ta  M ar 
•his G yörgy . 21.10: H írek , id ő já rás . 

SZERDA, IV. 26.
,12.10: H anglem ezek. 13.30: K atona- 
ne. 16.15: D iák fé ló ra . 17.10: Éneklő 

fjuság . 17.50: E lő ad ás  a breton  mozgn 
• l in ó i .  18.20: C igányzene. 19.10: „Szép 

m ag y arság " . 19.30: Látogatás a H angya 
Szövetkezet budafok i borpincészetében. 
20.10: H angverseny  Z enekar. 21.20:

llrek . id ő já rás . 22.15: C igányzene. 23: 
Szalonzene.
CSÜTÖRTÖK, IV. 27.

I I :  A D ebreceni ko llég iu m  négyszáz­
é r t*  Jubileum i ünnepségei. 12.30: H írek . *

13: B eszk á rt-zen ek a r. 16,15: 
tanácsadó**. 17.10: ..ig ló
..Szép  m ag y a rság " . 18.05.
18.25: K ülügyi negyedóra 
A ntal kereskedelem  és ip arü g y i m in isz te r 
e lő a d á sa  a B udapesti N em zetközi Viisoir- 
ró |. 19.15: E lő ad ás . 19.30: Km o g y feh .,-  
m iso s: 1. ,.Az a rany tá-b la  . H an g jJ tó k - 
2. . A c s á s z á r  u to lsó  csókja . Rádiójáték. 
20 .05 : a D ebreceni Kollégiumi Káiitus 
k étszázév es  fen n á llá sa  a lk a lm áb ó l r e n ­
d e z e tt  han g v ersen y . 21.10: T án c  lem ezek. 
21.10: H írek , id ő já rá s . 22: Z o n g o ra h á r­
m as. 23.10: <'igányzene.
PÉNTEK. IV. 28.

12.10: Séta a B u d ap esti N em zetközi
Vásáron. 13: Cigányzene. 15.45: lía d io  
üzenetek  a N em zetközi V ásárb ó l. 16.15: 
D iá k fé ló ra . 17.10: J a z z  zen ek ar. 17-30 
„Szép m agyarság". 18.05: „A világ jar - 
H opp F eren c  és m úzeum a". 18.35: Kojp- 
já t i ty n é  Füzessér.v  M aria  zongorázik  
18.55: ..A  rád ió  és  a  h á b o rú  . 19.30:

O p erah áz i e lő a d á s  közvetítése^ A 'h á g * .  
Idái c igányok". V igopera. Z enéjét s /z -  
rez te  Itíüíai N án d o r. A ran y  J á n o s  k ö lü v  
m enye nyom án  ir ta  K u li tp t  E rn ő . 20 .25 ; 
Sportiközlem ények. 21.10: H írek . 22.35: 
Id ő já rá s .  23 : C igányzene.
SZOMBAT, IV. 29.

12.10: A Szegedi Tauárkópió Főiskola, 
K a m a ra k ó ru sa . 13: Hanglemezek. 15.4.': 
Rádióüzenetek a Nemzetközi V ásarN ''. 
16.10: Kassa felé indul a fővárosi ta ­
nulók századik külön kiránduló* vonaói. 
17.10: Műszaki tanácsadó 17.10: -
Anna m ag y a r n ó tá k a t  énekel. 18.35: X 
iuginérgezés". F a ra g ó  F e ren c  dr.. az 
O rszágos Közegészta'gügyi lntö<zet kis- • 
létügyi a d ju n k tu sá n a k  e lő ad ása . 19: 
S z im fó n lk u s Z enekar. 19.30: „S zép  m i-

rság". 20.10: ..Színészek papucsban 
V idám  rá d ió e s t.  21.10: H írek . 22: Z- 1

>ra. 23: Szalonzene.

B u d a p e s t  I I .

. .H á z ta r rá  i 
kéixA . 18:

•itouzene. 
19: Kundei

Vasárnap, IV. 23. 11
15: C igányzene. l'.3O: Jazz . /8  j 

s. 19. 'i0: H anglem ezek. 2'u-
D : Szalonzene. 12: időjárás; -- 
ÍV. 21. /s . } j : Ném et c. e h  Ie< .■ 
E lő ad ás . /P..50: G ordonka. 20. 
■ÍO.'iO: T áucleinezck . 21.i" :  Jdöjá 
Kedd. IV. 25. I'.ÖO: Eiöudáe. 
Francia nyelvlecke. lS.öU: Fin óla 
Felolvasás. 20: Hírek. 20.20: Sz.11 
’/.Jó : Időjárás. — Szerda. IV. 26 

Dlasz nyelvlecke.’ 16.őö: Elő.idá* 
H ang lem ezek . 20 . H írek  20.20:
20.10: T ánclom ezek. 21.30: Időjárá- 
Usütörtök, IV. 27. 19.10: llárl'a l!> 
Angol nyelvlecke. 2 0 : H itek . 
H anglem ezek. 21.20: Haiigversoii’, . 
Péntek, IV. 28. is. 15: Zzmgora / á 
R uszin em lékest. 2 0 : H lrak  '0 ?o ■ • 
lonzene. 21.30: Időjárás. - Szombat, 
29. 15.10: Hanglemezek. !9: Elán 
19.30: E lőadás Relgrádró! 2<) H 
20.20: Zongora —fuvola. 20 55: < m 
:ene. 22: Időjárás.

Dala,

H í
He
10.
Hl

16.
19.

ouz.i
16.
10.
Ét

IV .
d a í
rek.
ín y -

A r a n y -  é s  e z ü s t p é n z e k
E z ü s tp é n z e k : 1 d a ra b  e .^ k o n m á í  1

fillé r, k é tk o ro n ás  72 fillé r, ö tk o ro n a s  
1 pengő 00 f illé r, rég i eg y fo rm to ?  
05 fillér.

11 karátos tömörarany grammonként
3 pengő 25 fillér.

S/.iitarany kilogram m ja 5800 pengő
Szinezüst kilogrammja 95 íviigő.

KIADÓTULAJDONOS:
FA LI* MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ; 

MAYER EMIL.
w  Európa irodalmi ál Nyomdai Réezvény társaság körforgógóp^in. (Iga aga tó : Schmlóek Tibor <r.) Budapest, ó-utca 12.


